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dió este film. mudo -estrenado entre
toda una producción sonora.

Más tarde se anunció que Charlot
estaba haciendo los preparativos para
empezar a filmar un asunto titulado
«<Elclub' de los suicidas», según se
cree, adaptación -de la novela 'de Ste-
venson del mismo título. Pero a pe-
sar de que ha transcurrido bastante
más de un año desde entonces, no he-
mos vuelt; a saber ninguna noticia
más referente a la filmación de esta
cinta, de la cual parece ser que últi-
mamente ha desistido.

Ahora anuncian que va a empezar
a filmar «Napoleón», un asunto cuya
realización ha sido para él, según pro-
pia confesión, una verdadera obsesión
desde hace muchos años. No se dice
si este film será mudo o será sonoro y
el único dato que se tiene de él, es
que Paulette Goddard, la rubia sirena
que como todo el mundo sabe es el
amor actual del enamoradizo y conyu-
galmente desgraciado' actor, será la
principal figura femenina. '

Es curiosa esa manía y esa admira-
ción especial que sienten los america-
nos por la figura de Napoleón, manía
que, aunque él es inglés, comparte
Charlot. Desearíamos saber cómo va
a representar, esta figura que parece
tan poco apropiada para un actor de'rqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

En la portada de este nú-

mero, MagdeEvans.foven y

bonita actriz de la M-G-M,

y una de las figuras más re:'

levantes del cinema actual,

En la contraportada, Gaty

Cooper, el notable y fa'".'

moso galán de la Para-

mount, que figura en lapri-,

mera línea de prestigios,

artísticos del cine parlante.
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¿CUANDO VUELV-E CHARLOT?
l

oC, UÁNTO tiempo hace ya que
nuestras pantallas no han re-
flejado, en una nueva pro-

ducción, la .figura arbitraria y simbóli-
ca, genial y única, del gran Charles
Chaplin, de nuestro insigne Charlot?
El gran cómico, como un astro bri-
llantísimo que es, nos tiene acostum-
brados ya a sus frecuentes «eclipses»,
que verifica generalmente después de
la realización de cada uno de sus films ,
de los cuales generalmente no produ-
ce más que uno al año, pero esta au-
sencia de ahora es quizá más larga
que las que él tiene por costumbre im-
ponernos. Si mal no recuerdo, han
transcurrido ya dos temporadas cine-
matográficas, 'desde el estreno de su
último filín «Las luces de la ciudad»,
y la película ({ElClub de los suicidas»,
cuya posible "realización se anunció
mucho en la prensa .hace un año, ni

se ha estrenado ni se tiene noticia si-
quiera de que se haya realizado. ¿ Qué
le .ocurrirá al mimo famoso, que cada
vez va espaciando más y más sus apa-
riciones en el blanco lienzo?

Para Charlot, es indudable que la
invención del cine sonoro y hablado,
ha sido una contingencia harto des-
agradable, a la que no ha podido acos-
tumbrarse todavía. Y es que Charlot,
el «as» de 'la pantomima, de los ges-
tos sabios, de los ojos expresivos lle-
nos de monólogos mudos, es qt,lÍzá el
artista -que .menos necesidad ha tenido
de la palabra, para expresar su arte.
La expresividad y elocuencia de sus
gestos mudos no necesitan en verdad
de la ayuda de la palabra para con-
vencer al público. '
, Ya cuando los primeros ensayos del
cine hablado, ~ostró Charlot su des-
aprobación rotunda a esta nueva inno-
vación cinematográfica. Por eso al fil-
mar «Las luces de la ciudad», que se
estrenó en plena época' del cine ha-
blado,' el gran cómico, hizo bien pa-
tente su disconformidad con el nuevo
sistema, presentando dicho film sen-
cillamente sincronizado con música y
efectos sonoros, pero sin el más breve
diálogo. Y el público, sólo por tratar-
se de una película de Charlot, aplau-

su modalidad artística e incluso de su
físico. ¿ Intentará hacer Charlot una
parodia bufa de. la vida del gran corso?
¿ O bien realizará un film serio, con
fidelidad histórica? ¿ Deseará Charlot
cambiar de género artístico pensando
dedicarse de ahora en adelante a ha-
cer papeles dramáticos, y veremos a
nuestro gran Charlot, payaso de toda
la vida, convertido en actor dramáti-
co? No creemos que Charlot desee
arriesgar de esta manera su populari-
dad, puesto que es seguro que, aun-
,que Char lot se revelara como un ge-
nial actor dramático, al público le se-
ría muy difícil acostumbrarse a un
cambio tan radical y habría de seguir
buscando en él sus gestos bufos y sus
zapatones y su bombín famosos. Para
Charlot, más que para ningún otro ac-
tor del mundo, habría de ser peligroso
un cambio de modalidad artística,
puesto que esto implica un cambio
completo de personalidad, y una per-
-sonalidad tan bien definida como la
de Charlot no puede variarse así co-
mo así sin arriesgarse a fracasar,

Yo, la verdad, preferiría seguir ad-
mirando al Charlot de antaño, no el
de últimamente, al amargado patético
y sentimental Charlot de sus dos o
tres últimas producciones, sino a aquel
pinturero y alegre Charlot, vagabundo
incorregible y soñador, de toda aque-
lla deliciosa colección de cintas cor-
tas que ahora acaso si vemos alguna
vez, de cuando en cuando, en algún
c~ne de barriada o en alguna sesión
especial; el de las jugarretas ingenio-
sas a la policía, el que luchaba biza-
rramente con toda clase de adversida-
des y cataclismos moviendo optirnísti-
camente su ridículo bastoncilló de ca-
ña y arrastrando a saltitos de pájaro
sus zapatones enormes. A ese Charlot
popular, en fin; al que encumbró el
vulgo, la masa, antes de que lo «des-
cubrieran» críticos e intelectuales, es
al que yo querría ver nuevamente en
nuestras pantallas regalándonos sen-
cillarriente con su gracia incompara-
ble, sin amarguras sutiles e Íntimas ni
dolorosas payasadas patéticas.

GLORIA BELLO



· pO Dularfilm . vutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

LAS M UJERES SE PONEN LOS PANTALONESzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Se afirma que fué Greta Garbo la primera
mujer que usó los pantalones de un modo vi-
sible; pero en realidad nadie sabe con cer-
teza quién empezó esta moda que, aun en
sus comienzos, ya ha dado hartos quebrade-
ros de cabeza y de la que a fin de cuentas
sólo los sastres saldrán gananciosos. Si las
mujeres se dedican a vestir de hombre, ante
la demanda enorme a que tendrán que hacer
frente los sastres, la ropa masculina encare-
cerá considerablemente, con gran mengua de
nuestro bolsillo, bastante esquilmado derqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAto-
dos modos en estos tiempos de escasez.

Muchas artistas cinematográficas han usa-
do pantalones, de una forma o de otra,
durante mucho tiempo; pero'<para no ocu-
parnos más que de datos relativamente re-
cientes, recordemos éstos: Lilian Harvey
desembarcó en Nueva Yorck, en su primer
viaje a los Estados Unidos, correctamente
vestida de hombre, lo que no fué un obs-
táculo para que estuviese adorable; Mae
Clarke pasa sus cortas vacaciones en Palm
Springs usando encantadores trajes masculi- '
nos ; BiIlie Dove, Bárbara Stanwyck, Sari
.Mar itza, Clara Bow, Jean Harlow y otras
no menos conocidas, nos han hecho renegar
de nuestra fealdad más de una vez al verlas
tan encantadoras con los trajes que nos ha-
bíamos acostumbrado a considerar nuestros,
y sólo nuestros,

Al principio nadie dió importancia a la
nueva moda, nadie la tomó en serio ... quiero

-decir los hombres, ¡naturalmente!, que las
mujeres ya se sabe que nada suelen tomar
tan en serio como la ropa ... hasta que una
noche de estreno (la noche del estreno de
«Cavalcade» en el Teatro Chino) Marlene
Dietrich se presentó vestida de tuxedozyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAparr-
talones, camisa almidonada, corbata 'negra
de lazo, largo abrigo negro cubriendo. sus
formas inquietantes y un sombrero negro de
fieltro escondiéndole el cabello. Le acompa-
ñaba Maurice Chevalier. Por cierto que an-
tes de sentarse se suscitó entre los dos ar-
tistas la discusión de quién había de sentar-
se en el lugar del hombre ...

La pública exhibición de la artista alema-
na vestida de tal modo, fué la gota de agua
que colma la medida, como la chispa que
prende la mecha de la bomba. i Se armó un
alboroto de dos mil diablos! N o en el tea-
tro, sino en los hogares, en los estudios, en
la prensa. Tal vez si Marlene fuese fea na-
die le habría dado importancia al hecho;
pero ella tiene las piernas más sugestivas
que hasta le fecha se han proyectado en la
pantalla... iY no podríamos afirmar con se-
6uridad si la indignación de los hombres
fué debida a que la atractiva "estrellan lle-
vaba un traje que hasta entonces sólo los
hombres habían llevado a la calle ... o que su
extravagancia les impedía contemplar las
piernas ,que desde el estreno de «Marruecos»

'pasaron a ser codicia de medio género hu-
mano." y tormento del otro medio!

Marlene se sintió profundamnte disgus-
tada con la casi general protesta que se le-
vantó contra ella. "Cuando enseñaba hasta
casi la cintura se escandalizaban las seño-
ras; ahora, que me he .tapado las piernas,
parecen sentirse ofendidos los caballeros ...
¿ En qué quedamos ?»

«Screen Bokk», una de las mejores revis-
tas cinematográficas de los Estados Unidos,
hace en su último número un sabroso co-

rnentario gráfico a la decisión de Marlene.
Publica una fotografía de Nell O'Day, en
«negligée», y otra de sus piernas; al pie de
esta última, en el tipo de letra más legible:
«Aquí tienen ustedes las dos razones que han
decidido a Marlene Dietrich a llevar panta-
lones.» Esas dos razones son las piernas de
Nell... i de una perfección increíble!

No hac~ mucho se presentaron a las doce

Las "mÍ5s" de to das las ciudades del
mundo, las más famos as estrellas deldcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAc i-

nema V todas las mujeres eleaentesy de
buen gusto en el vestir, admiran cada tem- '
porada en la acreáiiad~

Maíson (i er m ai n e
Puertaferrisa, (j, el grlJn surtido de

modelos de'sombreros
V los adquieren en dicha casa por conside-
rarlos indisp ens ables para hacer resaltar
su belleza y elegancia.

de la mañana en el Brown Derby (el resta-
rán más frecuentado por la gente de cine)
Weeler y Woolsey, vestidos de: faldas. Al
preguntarles porqué se habían J vestido así,
.Woolsey respondió: "Si las faldas eran bue-
nas para que mi madre las llevase, ¿ por qué
no han de serlo también para mí? Además,
como no los llevo, mi mujer no puede regis-
trarme los bolsillos»,

Roland Y oung decía el otro día con el
mayor convencimiento: "Dejen 'que las mu-
jeres lleven pantalones si eso les gusta. Nos-

¿~Oo.lJll~1
"'STEU

SE~
'1-1 IIi~OS~ 1

Existe un procedimiento
muy sencillo para con.
servar la cara blanca, fina
y tersa, El uso constan.
te de la Leche de Alrnen-
dras y Miel

ROS I NA
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tras, en cambio, llevaremos faldas, y cuan,
do vayamos con alguna muchacha a cual,
quier sitio, ¿quién ya a pagar?". Ella, que
es la que lle:va bolsillos para llevar dinero».

Davis Manners se siente indignado con la
nueva moda. "Si 'arrestan a los hombres que
se visten de mujer, ,¿por qué no hacen lo
mismo' con las mujeres que se visten de
hombre?

Unos. se ríen burlonamente, otros acep-
tan resignados el fu turo , se comenta,' Se
murmura, se critica." y todo ello va, dirigi-
do contra la 'pobre Marlene, con lamentable
olvido dé que Greta Garbo, al hacer su úl-
timo viaje a Europa, llevaba en sus baúles
doce trajes de hambre que le hizo Watson,
el sastre más elegante de Hollywood. Sin
'embargo, todo ello nada significa para Mar-
lene; ella se ha vestido "de hombre desde
hace muchos años y ha afirmado rotunda-
mente que seguirá haciéndolo porque le gus-
ta, porque así se encuentra mucho más có-
moda, porque tanto su director, como su
marido la aconsejan que lo haga. Y conste
que no va vestida de hombre s610 por fuera
i sino también por dentro!.,. El otro día sor~
prendió a la aristocrática concurrencia del
Coconoat Grove (el célebre restorán del Ho-
tel Ambassad'or), con un elegante atavío
masculino. ../'
,Es muy difícil presagiar lo que sucederá

más tarde, en qué irá a parar la última
moda de Hollywood ' aunque el hecho de
que las sastrerías de Hollywood y .Los An-
geles hayan vendido ya más de cinco mil
trajes masculinos para mujeres dice bastan-
te, En la mayorfa de las tiendas en .que an-
tes solíamos ver vaporosos vestidos de mu-
jer, ahora vemos serios trajes dé hombre

,que han de ponerse las mujeres. Las sedas
y encajes ceden su lugar a los paños de lana
y algodón... Dentro de poco, si esto sigue
así, va a ser muy difícil saber si la persóna
que nos saluda desde lejos es hombre o mu-
jer. De no ser que, como Wheeler y Wool-
sey, adoptemos nosotros los vestidos que las
mujeres empiezan a desdeñar ... i Con lo cual
ganad-amos en comodidad, especialmente en ,
bailes y banquetes!

De suerte que ya 10 saben ustedes: en
Norteamérica ya se han puesto las mujeres
los pantalones ... de un modo visible, i por-
que, escondidos, los llevaban desde hace mu-

cho tiempo! ' ,EUGENIO DE ZÁRRAGA

De interés para la mujer

GUISIADOS

Guisado de carne.Rehóguense cebollas pi-
cadas en rodajas" con manteca, añádase un
poco de caldo y déjese cocer en la mezcla la
carne en pedacitos. Cuando haya hervido un
rato, se agrega un poco de mostaza o de vi-
nagre, y se sirve.

Guisado militar. Píquese la carne en tro-
zos menudos, y póngase a rehogar en una
cacerola o sartén con un poco de aceite o
manteca y cebolla picada, ajo, pimentón
y sal.

Se pone luego a cocer a fuego lento en el
propio caldo, removiendo de vez en cuando,
Después añádase agua caliente,' o mejor,
caldo del puchero, y se echa una hoja de
laurel y algunas patatas cortadas en trozos,
dejándolo entonces: hervir un tiempo pru-
dencial.



· DO Dular vutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAfilm '.

DEL TEATRO zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBADEL MOMENTO EL' EJEM PLO zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

1
·E STA RÍA bien que el teatro viniese

ahora a dar ejemplos de inquietud
espiritual al cinemat6grafo! i El

teatro Y sobre, todo nuestro teatro, imagen
perfecta, hace ya casi medio siglo, de una
estatua yacente, empolvada y rrral tr ech a, so-
bre el sepulcro del ingen io español! ¿ Está
usted loco? Los muertos no resucitan.

-El espíritu no muere, amigo mío; y el
espíritu de una raza es su ingenio, que pue-
de como ha ocurrido a nuestro ingenio dra-
mático, vivir en sopor durante algunos lus-
tros, para despertar vivaz y reconfortado,
seóún observamos ahora. Vea usted nuestra
pr~ducci6n actual.-
_¿ Pero existe?
_Pregunta de ciego y sordo. Porque ciego

,y sordo se necesita estar para no ver ni oír
lo que nos circunda y conmueve. con 'estruen-'
dp de arte. De un fnodo insensible., insospe-
chado por ellos mismos, 'se ha ido adueñando
de los viejos autores, 'que se pasaban la
vida cantando a la luna-al cuarto creciente
de -sus derechos de autor-, la preocupaci6n
social. Benavente,Muñoz Seca, Marquina."
Los Quintero, no; los Quintero siguen abis-
mados en la Arcadia idiota de una Andalucía
sin nervio, que no ha existido nunca.

-Son poetas y, como tales, crean mundos
de fantasía. '

-Sí, mundos abemolados, de rosicler y
malvavisco, a orillas de Casas Viejas.
¡Hum! Los hermanos Quintero, a mi en-
tender, padecen diabetes literaria, enferme-
dad incurable. En cambio, don J acinte con-
valece de sus sempiternos discreteas entre el
marqués imbécil, la marquesa adúltera, el,
padrino razonador, 0 ratos, y, a ratos, ga-
leoto, los Ganimedes y lesbianas, que cons-
tituyen el fondo de sus cuadros de comadreo
genial, pero comadreo al fin, para enfren-
tarse con inquietudes universales.

-Eso no es de ahora; hagamos justicia al
autor de "Los intereses creados» y de "La
ciudad alegre y confiada». '

-Cierto, no es de ahora. Don Jacinto, no
en balde tiene' talento de verdad, sintió al-
guna vez los aldabonazos que la miseria
humanada a la puerta de los escritores, es-
perando ser comprendida. Pero, ya jo he
dicho, los oyó de un modo intermitente. y .
después de escribir cosas así: "Nos cu.da-
mas de él (del pobre), ¿-quién lo duda? ; des-
de que nace: hasta que muere, -nos preocupa-
mos en atenderle. En todas las grandes ca-
pitales se levantan edificios soberbios, mues-
tra palpable de ello. ¿ Su nombre? Inclusas,
hospicios, hospitales, cuarteles y cárceles.
Hay quien de todos necesita, quien los re-
corre todos. Bien puede estarnos agradecido.
Desde la hermana de caridad que lo recoge
en el torno hasta el hermano que 10' descuel-
ga del patíbulo. ¿ Puede darse mayor solici-
tud? .. Ese día lucharemos -todos ; ellos, con
el odio amasado con el dolor de cien genera-
ciones miserables; nosotros, en defensa des-
esperada. .. » Después de corazonadas así, rá- ,
tagas de un momento, Benavente dormita
años y años .entreescenas como ésta:rqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

, Marqués, -¿ Puedes llamar' a la doncella.
para que haga el favor de traerme un vaso
da agua?' ¡Tengo una sed! ...

Marquesa .. (Toca un timbre y sale un cria-
do por el foro) -Una copa de agua, ¿ La
quieres sola? '

Marqués. -Sí, sola. (Aparte, mirando al
criado) ¡Tan sola!

Marquesa. -i Ah! Diga usted. a Petra que
m~ traiga un abanico cualquiera. (Vase el
criado por el foro. Bajo, al marqués.) Así la
ves y se disimula mejor; siquiera por tu hija.

Marqués. --"-:¿ Eh ?
Jl!Iarquesa. -i A la doncella, hombre! i Si

sabré yo por qué pides asua l»
Escribiendo n:¡¡niedáde: así, sazonadas con

chispazos de ingenio, se pasó la vida nuestro
mejor dramaturgo." hasta el año pasado,
q~e e~trenó "Santa Rusia», principio de una
tnlog.la tal vez frustrada, aunque demuestra
una innegable vibración social en el autor.
y este año ha secundado con "El rival de su
mujer». ¿ Sabe usted que el primer acto de

esta comedia es una defensa desaforada del
comunismo?

-N o tanto: Además, la ironía de Benaven te ...
-Allí ~o hay iron~a que valga; lo que hay

es e.ntusJasmo, CUriosidad y preocupación,
propios de los graneles autores.

,-Paso' por Benavente. ¿ Pero y Marqui-
na y Muñoz Seca? ¿Es usted capaz de sos-

¿IN fELIZ en AM O RES?
Parajograr ixifo en la con qnis ta amoroso, fe necestn nlgn

más QUt amor, belleza o dinero Usteü
puede alcanzarla por medio de Jos SI
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tener que estos autores sienten en sus obras
la preocupaci6n social?

-Preocupaci6n social.. o lo que sea es
indu?a~le que don Eduardo y don Pedro: en
sus últimas obras, se p,'oponen 'algo más que
distraer al público.

-En efecto, 'se preocupan adormecerle con
opio de viejos prejuicios. i Esa Santa Tere-
sa! Pues no le digo a usted nada de "La
oca» y de «Anacleto se divorcia,,! Las pintu-

r'as ru pestre 1§~
corzos reacciona¡'ios.

-Tal vez, pero dernu tran un afán po-
lernista, un deseo de intervenir en la aoita-
ción social del momento, yeso, veng; de
donde venga, es plausible. Hoy se rcpre en-
tan en los e cenarios de Madrid obra de iz-
quierdas y derechas. Desde "el señor feu-
dal" a "El príncipe que todo lo aprendió n
la vidau ; de de "Jesús" «Lnri», exaltacio,
nes evangélicas, a "La viuda», sátira desen-
fadada y gracia ísirna de la vida del cielo y
de". la tierra, tal como lo conciben los ca-
t6)icos militantes y los burócrata impeni-
tentes. Sánchez de Neyra, autor de esta "tra-
gedia alegre», ha escrito, seguramente, la
obra más original del año. Y, mientras,
¿ qué hace el cine? Frente a este resurgi-
miento teatral, el cine parlante, no es juego
de palabras, permanece mudo. El arte po-
pular por esencia, el que debe registrar en su
cámara, retícula inteligente de ese ojo de
cíclope que domina el mundo, todas las pal-
pitaciones de la multitud, ahora parpad a
miope y sólo ve operetas, desfiles y vanguar-
dismos de tres al cuarto. '

-Sin embargo, la F. U. E. inicia unas
sesiones que pueden dar juego.

-A í lo espero. La juventud universitaria
de la F. D. E., si en ésta, como en otras oca-
siones, responde a su historia, vendrá a in-
sufla,' al cine el ánimo .. , y hasta la animo-
sidad que hoy le falta contra las tonterías
funestas que se exhiben en la mayo,' parte
de las pantallas de nue tro país. Esperemos
para juzgar, y reconozcamos que el teatro,
poi' '10 menos el del cuarto de hora actual,
está dando ejemplos de orientación al cine-
matógrafo.

-Oyéndole a usted",
-Oyéndome. a mi, no;

leras, que no engañan.

estos es-

leyendo las car te-

'¡\NTONro GUZM¡(N

UNA FIESTA EN SITGESCINEM ATOGRÁFICA

A NIMADÍSIMO por todos .conceptos resul-
_ t6 el concurso de coch-tails celebra-
- do la semana pasada en el Terra-

:nar Palace, de Sitges, por los artistas que
intervienen en la nueva película de Benito
Perojo "Susana tiene un secreto». Cada uno
de estos artistas-Rosita Díaz, Conchita
Urios, Miguel Ligero y Ricardo NÚÍ'íez-
resultó .ser un ba1'1nan experto. Los' coch-
toils elaborados por ..ellos complacieron en
extremo a 'la 'clientela del Terrarnar Palace.
- Como en realidad se trataba de un con-
curso-es decir, de comprobar quécock-ta-il
obtenía más sufragios->, he aquí la can ti-
dad de cock-tails servidos:

Rosita Díaz: ;37 cock-tails, - Conchita,
Ur ios : r68.-Miguel Ligero : 143,- Ricardo
Núñez : 131.

El primer premio-e-una espléndida muñe-

r:

De izquierda a de eecha r Ricardo Núñ~z,. Conchaa
Urtos, Rosita Diaz y -M iguel Ligero, preparando sus

. Hcock-taHs44. -

ca-fué adjudicado, por tanto, a la óentilí-
sima Rosita Diaz, autora de un c::ch-ta,j]
verdaderamente incendiario. El segundo pre-
mio se concedió a la no menos gentil Con-
chita 'Urios.

Todas las amables incidencias de este ori-
g:nal c0rlcurso fueron registradas pOI' la cá-
mara del experto operador Porchet, a quien
se debe también la maravillosa fotografía de
"Susana tiene -un secretan. A tal efecto,
Orphea-Filrn convir tió el principal salón de!
Terrarnar Palace en un estudio de cine.
Arcos ~e luz, cámaras fotográficas, apara-
tos registrádores del son ido, todo, en fin,
cuanto es necesario para la realización de
una película fué llevado hasta Sitges.

El film así obtenido se proyectará pronto
en los principales salones de Barcelona.

La Uestre1fa44 de "Susana tiene un secreto"; Re sha Diez,
con Benito Perojo, director del film y el repórter grá..

freo, José M . Tjntc ré,
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N contra de todas las afirmaciones que
con anterioridad se hayan hecho, se
puede asegurar enfáticamente que ei

cinc español en los Estados Unido no ha
muerto ni podrá morir nunca. Y al hacer
esta afirmaci6n no nos referimos a las ma,
nifestaciones de vida dadas pOI· algunos pro-
ductores independientes ni al reducido nú-
mero de películas españolas que han venido
filmando de vez en cuando los estudios -de
la Fax. Nos referimos arqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAtodos los grandes
estudios, a todos los que han tenido como
norma de conducta dar capital importancia
a los mercados extranjeros ... , a todos, sin
excepción.

Es cierto que hace ya dos años que esos
estudios abandonaron la producción de pe,
lículas en español, ciertísimo. También es
verdad que, de momento al menos, no pa-
recen dispuestos a continuar la aventura en
que estuvieron empeñados durante año y
medio. Pero, a pesar de todo ello, cualquiera
que viva en relación con dichos estudios y
con sus elementos directores, tiene que es-
tar óego y sordo para no darse perfecta
cuenta de la situación. Y la situación actual
de las compañías cinematográficas norteame,
ricanas es tal que necesitan, irremediable-
mente, imprescindiblemente, que la produc-
ción española vuelva a ser un hecho, con
tanta o. más intensidad que lo era en mil
novecientos treinta.

No ha habido una sola película española
que haya proporcionado a la compañía pro,
ductora menos dinero del que costó hacerla
y algunas, como "Sevilla de mis amores»,
"El presidio» y «Cascarrabias», rindieron
muchísimo más, infinitamente más. Lo que
ocurrió fué que la producción española en
todos los estudios, con excepción de la Co-
lumbia, se fundó en unas bases completa,

. mente' absurdas y a cada película la recarga-
ron con una cantidad exorbitante de gastos
extraordinarios de tal manera que, según
las cuentas de lo estudios, no empezaba a
dar ganancias hasta haber producido tres
veces lo que costó, y entonces s610 un cin-
cuenta por ciento de jos ingresos se consi ,
deraban como provecho, dedicándose el otro
cincuenta a gastos de distribución y propa-
ganda. Pero la Columbia, que no tiene ese
sistema incomprensible de contabilidad, ha
hizo una sola película española que no fuese
una respetable fuente de ·ingresos.,. y la
Fax, a pesar de todo, nunca dejó de hacer-
la y sigue haciéndolas, con Catalina BáL
cena y José Mojica.

Arrepentidos los grandes ejecutivos norte-
americanos porque el cine español no les
daba los pingües rendimientos que en' un
principio pensaron que les dada, suspendie-
ron la producción. i y empezaron a mandar
a todos nuestros países películas habladas
en inglés con títulos en español! i No puede
haber mayor absurdo que ese ~ Conocemos
a muchísimas personas que saben perfecta,

menle los dos idiomas y con trabajo se en-
teraron del argumento de tales películas .. "
i porque se necesita tener una imaginación
a prueba de "Torre de Babel» para entender
tal ,galimatías!

No pasa un día en qu los estudios lío
reciban una infinidad de carta pidiéndoles
que vuelvan a hacer películas en español, y
cada día es mayor el número de productores
independientes que se aprovechan de la ac-
tual indiferencia de los grandes estudios pa_
ra nuestros países. Pero tal estado de cosas
no puede durar. No durará mucho tiempo.

La competencia de un productor no pre-
ocuparía nunca a una compañía poderosa.
La de muchos está presentando un problema.
ele orden general que empieza a afectar a
todas ellas .. " y ya parece que se ha dado al
asunto más que un pensamiento ligero. De
un día a otro e e pensamiento ha de crista-
lizar, y entonces volveremos a tener en todos

los estudios de California el departamento
español, que nunca debió cerrarse.
, Por de pronto, ya hay una porción de ac,
tores y actrices españoles en Hollywood que,
aunque de rnornento no tienen trabajo, no
se muestran inquietos en lo más mínimo. Lo

al ry
mismo sucede con los escri tares, dispuestos
a volver a empezar en cualquier momento .
. Creemos de buena fe que los estudios ha-

brán comprendido la lección del pasado y
se conformarán con los huevos de oro de la
legendaria gallina.,. i Y no la matarán de
nuevo 'para encontrarse con 1a desagradable
sorpresa de que sólo la gallina viva puede
poner los codiciados huevos de oro!

EUGENIO DE ZÁRRAGA

Hollywood, mayo de 1933.

iAS Í SON COSAS!

S Ino hubiera descubierto su peculiari-
dad de levantar la ceja izquierda, tal
vez John Barryrnore estaría hoy sen,

tado ante una mesa, en mangas de camisa
y con una visera para protegerse del reflejo
de la luz en los ojos, dibujando alguna ca-
ricatura, o quizá algún diseño a ocho co-
lumnas para la página de automóviles, en
la redacción de .algún periódico ...

Así lo dice el mismo John.-EI eminente in-
térprete de "Gran Hotel» y- otras películas
famosas, creía haber encaminado positiva-
mente su vida hacia la carrera de. caricatu-
rista adonde le atraían sus aficiones, cuando
la inusitada combinación de una ceja levan,
tada y el memorándum azul en que le par-
ticipaban su despedida, hízole cambiar de
rumbo ingresando en la profesión de que su
familia había sido gala y presea por tantos
años,

"Ese .gesto de levantar la ceja izquierda»,
relata la estrella de la Metro-Gold'wyn.Ma-
yer, "es tradicional en la familia de mi rna-
dre. Mi tío, John Drew, era un actor muy
popular en su época. Todos los Drew han
representado en el teatro. De manera que
cuando Arthur Brisbane me echó del ,Ne\V
York JOllmal~con mucha justicia, lo reco,
nozco-, me miré al espejo y descubrí que
podía levantar la ceja en el estilo tradicio-
nal de los Dréw, Eso decidió mi porvenir.
Me convencí de que tenía bastante .de Drew
para ser actor.»

Barrymore, en sus sueños de adolescente,
aspiraba a ser un gran dibujante. Aún ahora
se complace en esta idea, dibujando cuadros
artísticos o pintando alguna farrtasía origi-
nal, en los intervalos de Su 'labor en la pan;
talla. -

"Quería dibujar a estilo de las macabras
ilustraciones de Gustave Doré», confiesa
Barrymore; "y por más que toda mi fami-
lia estaba penetrada de la tradíción del tea-
tro, perseverando en mi idea, fuí a estudiar
a París, y después de intenso aprendizaje de
la pintura elevada, i regresé a N lleva York
y lomé el empleo de dibujmte en LIT' dic rio J¡,jihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Tintura M arthand
De positivos y rápidos resultados

Tiñe las CANAS ~~I~ca~~Ón~~~~'
. Ie n d o el. pelo,

con el más hermoso negro natural. No
conllene sales de plate , cobre ni plomo.

Caja pequeña, 4 ptas, - Caja grande, 6 ptas.

De venia In PerlUlllerl1l y D,ogue'las.

LAS
"Digo dibujante, porque mi .nombre figu-

raba en la nómina de empleados. Mis debe-
res eran ilustrar editoriales. Desgr;¡ciadEL
mente, mi gusto, por 10 macabro, acabó con
la paciencia del director.." quien su.girió fi-
nalmente- que siguiera las/huellas dedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA'm i fa-
milia en el teatro.

»j ur é y perjuré que jamás haría eso,."
i sería Uf) mártir del arte! Andrew Carne,

gie me pagó diez dólares por cierto horrendo
dibujo que había yo titulado "El Verdu-
gO».. :, pero diez dólares no duran mucho
-tiernpo. -Entonces fué cuando me sorprendí
estudiándome ante el espejo.» -

Desde aquel tiempo, Barry.more ha repre-
sentado muchísimos roles y pasado el millón
de peripecias, tanto en la escena como en
la pantalla. Estuvo presente cuando el te,
rrernoto de San Francisco. Ha cazado osos
en el Artico. Ha pescado el pez espada. en
las ~guas d,: México. Ha interpretado per-
sonajes exóticos y héroes románticos. Sus
roles han recorrido: toda la gama, desde
«Svengali» hasta el l;'ríncipe Paúl en "Ras-
putín y la Emperatriz».

Deleitase con cada nueva caracterización;
algo que puede analizar, darle vueltas, y

\ donde 'puede descubrir nuevos recovecos
mentales y. honduras psicológicas.

"No quería ser actor.... pero ahora me doy
cuenta de las muchísimas cosas interesantes
que he podido descubrir a causa de esta pro,
fesión», musita Barrymore. _

Y aquella ceja izquierda se alza de nuevo.
No deliberadamente, él dice que se levanta
sola, obedeciendo a reflejos de la subcons-
ciencia. Ha sido una ceja -de bue'n augurio

para John. CARMEN DE PI~ILLOS

ESTELAS ...
¿ Qué sala de España se va a atrever a pa-

sar "Queen Kelly» de Stroheim?
Probablemente ninguna.
Los empresarios, haciendo honor a su di-

visa, «siguen sin dar una».

,

van

"Topacio». Otra vez Marcel Pagnol en el
lienzo. Esperemos que su adaptación cinc-
gráfica sea tan feliz corno la de «Marius»,
realizada por Alexander Korda.

Cine Toledo-inaugurado hace poco-c-ure-
pr isao: "Por la libertad», el magnífico film
de Kurt Bernhardt.

J 933 o el "año operetístico».
No tiene ninguna gracia.
Pero, qué le vamos ha ha-cer.

Los, últimos estrenos de la temporada
asomándose poco a poco por los cines.
, El balance del año ha sido desigual:
cirro ¡¡p.~lo y poco bueno.

Esto .•no ha pasado todos los años ..
¿Qué traerá el que viene? '

Nada más y nada menos por Hay.

AUGUSl'O YSÉR'I't
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UN GENIO DEzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
LA PANTALLA- WALT D'ISNEYdcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

( C onclus ión)

"P~pá no quiso firman" recuerda la se-
1í'ora Disney. i,Después de mucha insisten-
cia de walter firmé yo y declaré el año 1901
como fecha de nacimiento, pero mi hijo me
enCialió. Cuando el docurnento-fué entregado
a la Cruz Roja llevaba la fecha de 1900.
i Walter había convertido el uña en un cero!

Como conductores de ambulancia de la
Cruz Roja Americana, los, dos ex alumnos
de la Escuela Superior salieron de Nueva
York el 12 de J:¡ovi,embre derqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA1918; el día que
se había firmado el armisticio. Pasaron un
alío en Francia, participando en el trabajo
ele restauración.

De regreso de Francia, Walter estudió
arte en Chicago durante algún tiempo, Pué
a Kansas City, donde trabajó al servicio de
una empresa anunciadora haciendo films 'de
dibujos animados, etc. Por esta, labor reci-
bía la bonita cantidad de cuarenta dólares
semanales.

«Fué el primer empleo de Walter», dice
su padre. «Fué también su primer contacto
con los dibujos animados, y probablemente
rué entonces también que concibió al ratón
Mickey. Walter acostumbraba a escribir
cartas a su, sobrina Dorothy, hija de su
hermano mayor, Herbert, empleado de co-
rreos en Los Angeles. En estas cartas le ha-
blaba de dos pequeños -ratones que le visita-
ban todos los días en su cuarto de dibujo
y que se domesticaron hasta el extremo de
tomar la comida de sus manos. '

"En 'una de tales 'cartas anunciaba que
algún día sacaría una fortuna de aquellos
ratones. Y creo que sus predicciones llevan
camino de realizarse». añadió, - riendo,
Mr. Disney.

Mientras trabajaba para la empresa de
films anunciadores, Walter alquiló un ga-
raje a su padre por cinco dólares al mes e
hizo de él su estudio, do'nde trabajaba por
las noches haciendo películas de dibujos ani-
mados. -

"El mayor empresario de Kansas City era
cntonces ~n .tal Newrnan», pros.igue el pa-
dre del dibujante, «Walter terminó un film
en cosa de un mes, titulándolo Newrnans
«Laugh-Ocf-rarns», sin habérse puesl'ó,' pre-
viamente de acuerdo con el interesado. Con
un ligero temblor en Ias piernas fué a ver al
gran empresari,o. Newman quedó admirado
del atr evimiento de Walter , vió la película,
le gustó y .la compró por ISO dólares. r n-
cluso le encargó otras.

"Algún 'tiempo después, los vecinos insta-
ron a Walter p~ra que formase una compa-

ñía independiente, y así 10 hizo éste. Se ven-
dieron las acciones y Walter fué nombrado
presidente. Se obtuvo un contrato de doce
mil dólares en Nueva York. Los films de
dibujos animados fueron realmente produci-
dos, pero lo que no vino fué el dinero de
Nueva York y la compañía quedó arruinada.

«Walter s'e quedó sin blanca. Pidió dinero
prestado para trasladarse a Los Angeles. Su
hermano, Roy, nueve años mayor que él, le
acompañó. Así, pues, en 1923, mis dos chi-
cos llegaron a la California Meridional.
Walter solicitó un préstamo de mi herma-
no, Robert S. Disney, que vivía en Los 'An-

...................................................................................

-~

...................................................................................

geles, y velaba pOI7él en aquella época. Des-
pués alquilaron un pequeño local detrás de
una agencia de fincas por 5 dólares al mes,
y al 'poco tiempo empezaron ,a producir lo
que ellos llamaban «Alice Comedies». Una
niña de rizado pelo, cuyo verdadero nombre
.era Virg,inia .Davis, interpretó. todos estos
filrns, "sobre los cuales Walter dibujaba di-
rectamente sus garabatos de tinta.»

El éxito de las «Alice Comedies», inspira-
das realmente en las célebres "Aventuras de
Alicia en el país de las maravillas», no fué
muy halagador, según nos dice -Mr. Dis.ne~,
Las dificultades encontradas para la distri-
bución del film y para trabajar con la precoz
artista fueron causa dS; que abandonase la

•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••.• d ,;"" .

El ratón "Mickey",

Ia genial realización

de Walt Disney,

creador de di,bujos

animados, que en sus

últimas cintas ha

sobrepasado cuanto

se había hecho hasta

ahora, superándose

a si mismo en un

alarde-de ingenio,

de:¡gr'acia f de arte.
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producción de estas series. Siguieron a ésto
días de gran penuria y de comidas en res-
taurants de ínfima categoría.

Pero era dificil abatir a los hermanos Dis-
ney, y Walter creó su primer dibujo anima-
do directo, con pluma y tinta «Oswald the
Lucky Rabbit» (el conej ita BIas). El éxito
obtenido le permitió arbitral- recursos para
su matrimonio con Miss Lillian Marie
Bounds. Oswald, que nació en 1927, obtuvo
gran favor, pero desgraciadamente se perdie-
ron los derechos de e te personaje. La de -
aparición del conejito, sin embargo, Iué cau-
sa del nacimiento definitivo de uno de los
más importantes personajes de la pantalla,
«Mickey 1I10use)), el hoy univer almente cé-
lebre ratón.

Mickey aparece ahora en las pantallas de
todo el mundo y divierte a millone de es-
pectadores. Su popularidad permitió a Walt
Disney el año pasado, comprar un lluevo y
espacioso estudio, donde trabajan más de un
centenar de personas en la producción de
los films del ratón Mickey y las nuevas se-
ries de «Silly -Syrnphonies». El J.0 dc julio
de 1932, el ratón Mickey se unió a otros
grandes actores y actrices, tales como Char-
lie Chaplin, Douglas Fairbanks, Mary Pick-
ford , etc. Desde aquella fecha los Artistas
Asociados distribuyen sus producciones.

Actualmente, «Mickey Mouse» disfruta de
la más alta estimación, pero nadie en el
mundo lo quiere como su abuelo y su abue-
la. Su imagen en diversas poses adorna los
dos salones de la casa de los Disney en Port-
land. Hasta se le ha otorgaco el lugar de
preferencia sobre el piano, al lado de' su
quer.ido padre, Walter, ¡naturalmente!

Hollywood, ciudad bulliciosa y
agotadora por TO M AYA

L
Ii. ciudad del efímero lujo, de las bri-

, lIantes luces y profundas sombras, la
de los palacios de las mil y una no-

ches, la de la velocidad, elel engrandecimien-
to, del esplendor, aquella en que la vida es
un cohete: rápido dscenso, un brillante mo-
mento que deslumbra y el descenso a la os-

,curidad y a la nada, Tal es la impresión que
_ tiene de Hollywood Genevieve Tobin, y nos

lo decía, muy a propósito, entre dos escenas
de "La quimera de Hollywood».

"Lo primero que noté cuando llegué a Ho-
llywood, hace dos 'alias, es que la vida pa-
rece estar allí conectada con un motor de
aeroplano que funciona con gasolina de má-
.xirna potencia. Nosotros, la gente de teatro,
nos acostamos muy tarde en Nueva York,
es cierto.; pero también nos levan tamos tar-
de. En Hollywood, no se puede hacer eso;
cuando yo trabajo en una película tengo que
levantarme a las seis y media, i figúrese us-
ted! i Nadie puede divertirse de noche y 50-
portar el trajín elel e1ía siguiente!

»La gente en Hollywood se divierte más
alocadamente, con mayor impetuosidad que
en otras partes. Esto es simplemente una
reacción, la reacción de lo que a uno le irn-
presiona más al llegar aquí: ese vértigo de
la velocidad, La vida en Hollywood se ase-
meja a un viaje en un buque velero ; cuando
el viento nos favorece tenemos que aprove-
charlo con todo el trapo que tengamos, Ma-
ñana llegará el chubasco que nos arrebatará
las velas v nos hundirá o la calma chicha
que nos ha de dejar estancados para 'siempre.

»Este es el motivo.idé la vida frenética y
despreocupada de ~Hollywooel: la populari-
dad, el triunfo, la ¡.admiración, son sucesos
repentinos, inesperados. En Hollywood no
existe una fórmula para llegar al éxito; se
llega a él o no se Jlega, pero si logramos
alcanzarlo, vale más que n0S retiremos cuan-
do vemos qu~ la fortuna principia a aban-
donarnos.

"Me gusta "L'a quimera de Hollywood»,
en cuya filmación gocé tanto, porque en mi
concepto retrata fielmente esta Hollywood
que me ha causado- tan fuerte impresión, la,
r:iud~cj de I~ ilusión y el desengaño,»
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Breves apuntes sobre cinema y su crítica

N o podemos dejar en silencio la acti-
titud que frente al cinema ha adop-
tado cierto sector de la intelectuali-

dad-española.
'Días pasados cayó en nuestras manos una

crónica (1) de Emilio Carrera, y en ella se
hacían tan inexactas apreciaciones de lo que
es en sí el cinema, que forzoso nos es salir
al paso de tanto error y falseamiento de la
Verdad. Ya sabemos también a qué atener-
nos en cuanto este poeta trate de escribir
sobre cinema.

Pero observamos que no es sólo Carrere.
Hay algunos más obstinados en creer el ci-
nema como un juego de niños. Y contra to-
dos debemos ir y desautorizarles en sus fue-
ros de «intelectuales estilistas» (?); demos-
trarles, no su error, que ello es equivalente a
creernos superiores, sino su retrocesión anterqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
pi movimiento que se inicia en pro de un
cinema social y educativo

En este momento que vivimos, pleno de
vibracioneszyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy convulsiones en las cinco par-
tr-s del globo, situarse de e paldas al cinema
PS npgar la realidad; hurtar todo concurso
al .pueblo,dcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAP . e Pueblo que lucha y trabaja,
que de lodo carece y ppr todo es perseguido.

Pero indudablemente, para esta intelec-
Iualidad española el cinema no es un ele;
menlo cducativo ; no es admitido como arte
de muchedumbres; se le niega toda eficacia
social y de aquí la confusión de esa actitud
a que antes nos hemos referido.

Que conteste quien sea capaz y pueda a
las interrogantes que a continuación planteo.

¿ Ha podido el. teatro español cumplir al-
guna vez los principios que como arte edu,
cativo se le encomendaron? Porque de nin-
guna manera podemos admitir. que Bcna-

(1) Insertada en «La Libertad», de Madrid, el 12
de abril do 1933, bajo el tituJo do «Teatro y cinema-
tógruío».

vente sea una figura del teatro contempo,
ráneo, Ha sido ese teatro contemporáneo,
eurepeo o americano, quien influyó toda la
labor escénica dé Iacinto Benavente. Fué el
teatro en general el que. perfiló la dramática
benaventiana y no don Jacinto Benavente,
figura de ese teatro.

Kaiser, Taller. Shaw, Lenorrnann, Gati-
Han, O 'Neill y Rolland, con algunos otros
que escapen a nuestra memoria, los únicos
que podemos considerar como precursores de
la dramática rnoderna ; los que han sabido
llevar a la escena mundial soplos de vida
del Pueblo, que en todas las latitudes se
abate bajo el Poder del Estado dividido en
clases; los únicos que han sabido llevar
nuevas normas a [a vieja construcción escénica,

El teatro español, salvo raras excepciones,
es un teatro falso. deformado, sin hurnani,
dad, sin aliento del Pueblo, sin una vibra-
ción renovadora, sin nada en surha que nos
cié la impresión de que es un .arte magnífico
en su misión educativa de la masa. ¿ Cómo,
pues, espera r que el teatro- español sobrepase
al cinema en valor artístico' y social?

¿ Cómo admitir esa negación que hace la in-
telectualidad española del cinema? 1.111 posible!

N os tendrán en todos los fíancos ; con to,
das las armas, también: con toda la razón.
Taifa de escritorzuelos que se resisten a des-
'alojar sus recovecos y dar paso a un arte
muy por encima de sus egoísmos y apeten-
cias individualistas.

Tratar de hacer ciertos paralelismos entre
el cinema y el teatro y de todos ellos dedu,
cir que el cinema es "un espectáculo para
los ojos» es un error imperdonable ; mas aun
cuando tales apreciaciones las formula un
escritor al que nunca creímos de espaldas a
la Verdad. Ahora ... , que ya sabemos a qué
atenernos respecto a este . hombre y en
cuánto escriba sobre cinema.

Dice s; «El teatro de pensamiento, de poe-
sía, de alma humana, siempre será una ma-
nifestación más irnportante.» Y, ¿dónde está

. ese tea tro en España? ¿ Es el teatro quinta,
riano; el de Linares Rivas; el de Ardavín
el de tantos y tantos como medraron al ca,
lor de la escena española, el que quieren
que. sobrepase al cinema en valorr y eficacia
educativa? iCraso error!

N unca creímos que un poeta, que tan bien
escrudiñó a veces en el alma del Pueblo
descendiera' tan bajo hasta confundirse ~
identificarse en el mediocre y falso concepto
que la intelectualidad española tiene del ci-
nema.

No insistiremos mucho. Para ·terminar ha,
remos una última transcripción del último
párrafo de la citada crónica: .

"El público-en su gran masa-prefiere el
cine, Esto no es precisamente un e log io in-
telectual del público. De todos modos actúa
como lo que- es: como el eterno papanatas
o' el sempiterno niño. Prefiere ver, a oír; la
palabra obliga a pensar un poco más que la
visión. Hay mucho de snobismo" de frivoli-
dad y de pereza mental en esta preferencia.
Pero, por lo menos, conviene diferenciar am,
bos espectáculos. Pueden subsistir con inde-
pendencia, corno cosas distintas. La palabra,
el don más .preclaro del hombre, siempre
tendrá más. poesía y más trascendencia que.
el dinamismo fotográfico.» '

Recordamos ... , recordamos, el público es
«el eterno papanatas o el sempiterno niño»,
¿ Y qué es y qué pretende el cinema sino La
cul tura en todos los lugares de la Tierra?

Desde el niño al obrero curtido por los ga-
ses de la mina; desdeTa niña desarrollada
en la ciudad a la infeliz zagala que va del
establo a la mesa y de la mesa a un lecho
que el «amo» le tiene a\1á en el cuarto «os-
curo» de la casa. Esto es el cinema, Carrere,
esto es el cinema, ..

FRANCISCO MARTÍNEZ GONZÁLEZ,

¿Por Qué Gusta?'

I

Una Muje~ Que Atrae El
Corazón De Los Hombres
Por Su Cutis Encentadon

El atractivo de una mujer se concen-
tra en su rostro, Un cutis terso, fino,

iWWi*iSW

mate y afelpado es siempre .....el, mejor en-
canto y la seducción" que la mujer es-
grime para atraer la atención y con-
quistar el corazón de los hombres. Lo
difícil antes 'era conseguir este rasero
encantador, .cosa facilísima ahora por
este nuevo procedimiento de belleza
universalmente conocido, usado y elo-
giado que se titula Tratamiento Com-
pleto de Gran Belleza ((RISLER)) y que
se compone' únicamente de CREMA
DE DíA, CREMA DE NOCHE, CO-
LORETE EN CREMA Y POLVOS
DE ARROZ ((RISLER)). i

Crema de Día RISLER.-Para embe-
llecer su tez, consiguiendo el tono liso,
fino y mate-afelpado tan' deseado por
todas las señoras. . .

Crema de Noche RISLER.-Alimen-
to indispensable a su piel para que no
se reseque, preservándolo y curándole
todas sus imperfecciones de granos,
g-rietas, espinillas, arrugas, barros, et-
cétera.

Colorete en Crema mSLER.-La no-
vedad más interesante en .111aquillaje.
N o pin ta . Avi va sólo el color natural
de sus mejillas y labios hasta la propor-

. ción que usted desee. Es el más atrac-:
tivc por su naturalidad.

Polvos de Arroz RISLE.R.-Converti-
dos en artículo de «primera necesi-
dad))' para todas las mujeres norte-
americanas, que rio saben salir a la
calle sin una' Iigera capa de estos fa-
masas' POLVOS DE ARROZ ((RIS-

LER)). Una aplicación al día es sufi-
ciente. Evita "la grasosidad del cutis y
la brillantez de la nariz.

_Usando uno de. estos cuatro produc-
tos obtiene usted un realce en su be-
lleza y atractivo; usando. los cuatro
conjuntamente consigue usted una su-
perbelleza a la que usted nunca podría
haber soñado.

t.
Ensaye Vd. ~este tratamiento de
belleza gratis. No geste dinero

Pida muestras y una receta que le
. hará para usted sola el famoso doctor
K1eitzmann:-"Indique edad, color y ca-
.1idad del. cutis, color' del cabello, etc.
Diríjase a'l ConcesÍoonariopara Espa-
ña, señor"]: P. Casanovas, Sección 29,

. Ancha, 24, Barcelona. (Mande 50 cén-
timos en sellos para gastos de fran-
queo.)

OIGA NUESTRAS EMISIONES POR RADIO

RISLER
Los martes, 9'05 noche, por Estactón E. A. J. 1
Radio Barcelona y los viernes.r s noche, por
Estación E. A, J. 15 Radi Associació de Ca-
talunya.

The Risler Manufacturing eO.
Hevl·York; Parls . London

u Rjaíer "

Publ!dty
núm. 900
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UNA ESTRELLA ESPAÑOLA EN
HOLLYW OOD FERl'iANDO RONDÓN

E L nombre de Catalina Bárcena, natu-
.' ralmente, trae a Ia imaginación per-

fil ingenuo de rosas en un jardín con-
ventual. Tañir de campanas jóvenes. Otoño.
Cielo azul, sol y amor, amor, amor.

Sin embargo, la realidad no tiene nada que
ver con todo eso. El ascensor zumba y fuga
hacia arriba, dejando ante los ojos su estela.
de números. La puerta de hierro se abre y
nos hallamos en un hall sobrio de elegancia,
con paredes de estuco y muebles de hierro.
La radiola, semiamordazada, quisiera arro-
jar a toda voz su chorro de jazz..band. Por el
amplio ventanal se divisa una hilera de mon-
tes y un gran letrero: «Hollywooland», y
claro, ¿ qué duda cabe?
Estamos en Estados Uni-
dos, donde también las
ciudades llevan carteles y
números. ¿ Se creerá al-
gún distraído que estamos
en Toldo?

y mientras espero sen-
tado en una butaca co-
modísima, no puedo me-
nos de. preguntarme qué
pensará de Hollywood
una de las más eminentes
actrices españolas. Cata-
lina Bárcena ha venido al
centro del cine. En él ha
encontrado dinero, pala-
cetes que se burlan del es-
tilo indoespañol, «dan-
cings», maniáticos, hom-
bres con 'pantalones de
golf, etc. Además de .todo
eso, Catalina ha encon-
trado lo que buscaba:
gloria que trasciende a
celuloide y a 1933.

Aunque parezca extra-
ño, si se tiene en cuenta
las características clási-
cas de las artistas espa-
ñolas, hablar de la Bár-
cena ahora es hablar de
«close UPS», de maqu illa,
jes, de silueta moderna,
de pijamas, de baños de
sol en la arena de San ta
Mónica y de toda clase de
excentricidades hollywoo,
denses, Para visitarla es _
preciso encaramarse so-
bre lo alt.o de una casa de
muchos pisos: escaleras
contra incendio, paredes
y techos de concreto, do-
cenas de automóviles. de
lujo esperando a Ia puer-
tao Aparte de esto, tropie,
za uno con «butlers» ele
cuello largo y proverbial,
con peluqueros capaces:
de aplicar la teoría de los '.
motores Diessel a 1::1 on-
dulación Marcelle, con es-

La .gran actriz Catalina Bár-

cena, con Raoul Rou-

Iíen, en una escena

de "Primavera

en Otoño",

de la Fox.

trellas pintadas .color de na-
ranja y con gente que no co-
me sino naranjas para pare-
cer estrellas. Todo este des-
file tendrá que presenciar
quien quiera visitar a la es-
trella en su lujoso aparta-
mento. •

Es un día de sol-en Hó-
llywood '10 son 360 de los 365
del ai'io-, Por la carretera
trepa una fila de vehículos,
que desde lo alto parecen en-
sartados unos en otros.

Catalina responde a mis
preguntas con deliciosa exac-
titud y a veces con cierto
mohín de polémica.
-¿ Está usted contenta de

vi vir en Californi a en com-

pañía de las naranjas rubicundas, las es-
trellas «glarnorosas., y las manzanas rechon-
chas?

-Naturalmente; pero 'soñando con mar-
charme a España p0r unos meses tan pronto
cornoel estudio lo permita.
-¿ Cree usted que Marlene Dietrich tiene

razón en haberse robado los pantalones de
Chevalier?

-Es posible que tenga razón.
En este instante me d.oy cuenta de que "he

metido la pata);'. Catalina llevaba pantalones
color azul, cortados de acuerdo con los más
recientes figurines masculinos.

Balbuceo una frasedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAIsin sentido,' de la que
me salvaCatalína.

-El pijama es mi traje favorito.
No le preguntorqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAsi su deporte favorito es

la natación, porque la casa tiene una her-.
mosa pileta toda tapizada de mosaicos cla-
ros. -Y, además, quienes la hayan visto en
«Primavera en otoño» no dejarán de admitir
¡que la fascinan los trajes de baño, los ejer-
Iclcíos fís.cos, las piletas de natación, etc.
i Parece como si para Catalina nadar fuera
casi tan importante como caminar a mirar-
se al espejo. I

Huelga todo comentario. Catalina Bárce-
na, representante insigne del arte español
en Hollywood, ha dado un «ukase» para to-



das las darnitas de Barcelona, Buenos Aires,
Méjico o La Habana.
. "Si sois gordas a doblar la cintura treinta

, y tres veces anteszyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy después del baño. Lla-
mar al masajista, tomar baños de sol y pen-
sar menos en el novio.»

Así, a la vuelta de dos generaciones, las
mujeres españolas, poseedoras clásicas de la
sal, la pimienta, la canela y toda clase de
especias aromáticas, _ incluyendo el clavo de
olor; no tendrán nada ,que envidiar en 10
que toca a formas a las chicas de Broadway.

Catalina Bárcena s¡j ha dado perfecta
cuenta de que toda chica con aspiraciones
cinemáticas tiene que llenar ciertos requisi-
tos plásticos. Por eso se ha entregado al de-
porte, al sol y al .aire
libre; los «stills» de
sus películas nos
la muestran en traje
de montar, en pija-
ma, en traj es de de-
porte, al lado de ale-
gres bañistas, etc.
-¿ Mide usted cin- .-

ca pies tres pulga-
das? ¿ Pesa usted
ciento quince libras? -
¿Son ambos lados de
su cara perfectamen-
te simétricos? ¿ Es
su voz bien timbrada?vutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

· pODular film ·

¿ Puede usted bailar el «tap» con soltura? Etc.
Catalina sonde, las gladiolas al lado de

la ventana también sonríen .
-y bien, ¿qué piensa usted de las pelícu-

las suyas de esta temporada?
-Pues nada; no soy yo la que debe juz-

garlas. Pero creo que agradarán, sobre todo
si se las compara con tanta cinta que exhi-
benlos teatros de primera categoría y que
todos los críticos encuen tran buenas.

Luego, en tonÓ festivo, me regaña Catali-
¡ d . d .na porque cree que soy ernasia o exigente,

Le pregunto si leyó alguna nota mía sobre
"Primavera en 'atOllO)). Dice que 'no, pero
tengo para mi que sus regaños se originaron
de dicha nota. Y ·la verdad es 'que la estre-

lla no tiene razón. Dije, y
digo todavía, 'que es una
cinta agradable.j que tie-
ne escenarios variados,
etcétera. Pero de eso a la
«categoría» hay cierta dis-
tancia que toda la buena
voluntad y la simpatía del
crítico no puede salvar.

Una película no es un
conglomerado de escenasjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

J ya I

más o menos limpias de defectos. «De Pri-
rnavera en otoño» puede decir e que no tie-
ne defectos ostensibles. Después de todo es
un elogio negativo.

Un día me contaba Martínez Sierra una
experiencia suya de su juventud.

-Le J1evé--me decía-una obra a Bena-
vente, una de tantas comedias que constan-
temente escribía y que con tanternente me
devolvían los empresarios. A don Jacinto no
le interesó. "Le falta movilidad", me dijo.

-¿ Pero cómo puede faltarte movilidad si
tiene treinta y dos personajes?

-Pues a pesar de sus personajes, la ac-
ción no es movida. La única escena que tie-
ne animada y flexible es la última del se-
gundo acto, en la que sólo intervienen los
dos protagonistas.

Lo 'mismo le sucede a "Primavera en oto-
ño». Tiene varias figuras de relieve en el
mundo del cine, tiene exteriores variados,
música, diálogo bien 'esrrito, muchachas"
«lap dissolves», giros de la cámara, etc.
Tiene probablemente treinta y dos elemen-
tos, pero le falta movilidad,' acción; lo que

(Continúa en "Informaciones")
I

Catalina B árc ena,

es maquillada por

M al::Factor, el mago,

del ~'make-up" cine-

matográfico para la

película "Una viuda

romántica", con

Gilbert Rc Ia n d,

Juan Torena y M o-

na M aria.
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D E origen americano, un joven empa-

rentado con la nobleza inglesa, vive

en el país de sus parientes, pero sin

que para él rece aquello de que el hombre es

criatura del ambiente. No, su visión de la

vida es muy distinta de la que le dictan los

prejuicios 'de la sociedad en que se desenvuel-

ve. Americano por educación, quiere ser sólo

él el arbitro de su destino, y rico y buen mo-

zo, con un gran poder de fascinación entre el

INTÉRPRETES~

W ILLIAM H AINES

IRENE PURCELL

C. AUBREY SM ITH

CHARLOTTE GRANVILLE

LILIAN BOND

ALBERT CONTI

M ARíA ALBA

RAY M ILLAND

bello sexo, le son fáciles todos los empeños,

hasta tal punto, que llegan a la conclusión

de que no existe virtud que se le' resista, y no

fué extraño que al proponerle su tío ¡lord

Hampton el enlace matrimonial con una lina-

juda y rica heredera se le riera en las mismas
barbas.

Se enoja el tío, que sabe de las virtudes de

la damita que eligiera para su sobrino, y

con tan buen tino habla a éste, que logra

LENORE BUSHM AN

GERALD FIELDING

YOLA D'ABRIL

..

"Nada más que un gigoló"

convencerle .que no tan sólo en mente de poe-

tas existe' la virtud. Se hace un convenio y

deciden 'que el jOVen se presen tará en casa

de la muchacha como un danzante a precio

fijo, y sin que ella imaginara siquiera quien

era aquel cualquiera; se entrega fácilmente

al abrazo en que la envuelva al danzar y le

halagan dulcemente el oído las sabias cosas

- que en é( va dejando el experto mujeriego.

Se hace el romance cada vez más intenso, y

témese ya por el desenlace, cuando vemos a

nuestro don Juan tambalearse; aquella de~'

licada manecita que él tantas veces aprisio-

nara codicioso en las suyas, volvióse contra

él y cruzóle el rostro para ciar ,un mentís a

'sus creencias. Ante sí vió el americano' er.-

'guirse con toda su nobleza a la ultrajada

joven que le escupía toda la amargura del

desengaño de su corazón confiado ...

Es una película dela M ETRO-pOLDW YN-M AYER.
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perorqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAhice de todo menos de dibujante. I Iro-
nías del destino!
-¿ Cuántos años hace que trabaja en el

cine? \
-Siete.
-Volvamos, si no le molesta, a Fredric

March. Me ha dicho que le encanta trabajar
con él. ¿Hay algún sentimiento, fuera del
puramente artístico, que los une?

-En absoluto. Yo soy ca ada desde hace
cinco años.

-Lo sabía, pero nunca se la ve con Nor-
man Fo ter, su esposo.

Claudette s~ echa a reír y luego
explica:

-Norman y yo acordamos rnan;
tener en secreto nuestro rnatrimo-
nio durante el primer año'. Vivi-
mos en hogares distintos y sólo
nos reunimos cuando el amor nos
reclama. La combina-ción nos pa-
rece a los dos muy romántica y
agradable. Tiene la ventaja de no
cancelar nuestra independencia, de
vivir cada uno su vida libremente.
y luego, la de dar forma de aven,

1ura galante a nuestras en-
trevistas. Si muchos matri-
monios adoptaran nuestro
sistema, no se aburrirían el
uno con el otro al poco tiem-
po de casados y disminuirían
considerablemente los divor,
cios.

Esta deliciosa morena, de
grandes ojos, rasgados y
pardos, tiene razón. Seguir
haciendo vida de sol tero des-
pués de casados, darle sabor

. de aventura al encuentro convutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
(Continúa en "Infcemactcaes"}

La aventura matrimonial
de Claudette Colbert

C
'LAUDETTECOLB~R} e~ bonita, esbelta y g;áCil.

Esactualmente una de las' artistas de Holly-
wood que mejor se cotizan en los estudios.

Muchos la creen soltera, pero no es así. Hacecinco
años que se casó con Norrnan Foster. El primer año
de casados mantuvieron en el más riguroso secreto su
matrimonio. Vivían en hogares distintos, procurando
no delatar se cuando el amor los reclamaba.

Pero dejemos que ·la bella actriz hable por sí misma,
contestando a unas preguntas nuestras:

-¿ Dónde nació usted? ' el
-En París; pero me eduqué -en Nueva York. En

Francia jamás fu! a, la escuela, lo cual no impide que
hable mi lengua nativa correctamente y con el acento
adecuado.
-¿ Cuál es su película más reciente?
--«Reina el amor». Por cierto que es la

primera vez que--hago el papel de reina.
-¿ Quién tiene el principal papel rnasculino ?
-Fredric March. Es un gran actor C01~ el

que me encanta trabajar.
-¿ En cuántas pelícu;

las han actuado juntos?
. -En cuatro': «Hornici-

dio», '"El amor entre
amantes», "El signo de
la cruz: y ahora en "Rei-
na el amomo

=-Antes de ser artista
.de cine, ¿ se dedicó usted
a otra cosa?

-SI, estudié dibujo y
pintura, con la ilusión de
llegar a ser creadora de
modas. ·Pero esa ilusión
no llegó a cuajar. Estuve,
efectivamente, empleada
en una gran tienda de
modas en Nueva' York,

. La gentilis~ma y

bella actriz de los

Estudios 'Para-

mount, que ha

. .hecho, interesan-

tes declaractones

a nuestro redac-

tor especial en

Hollywood, Juan

de España.

/
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Gaynor,

conjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
W iU

Rogers,

.en

una

éscena

de

"La

feria

de

la

vida", ,

producción

Fox,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

H
E aquí una película amable, sencilla,
deliciosamente interpretada por un

- elenco de artistas de fama univer,

sal. "
Janet Gaynor, exquisita, femenina, la dul-

ce' mufiequita que ha sabido adueñarse del
corazón del mundo por su simpatía y frágil
delicadeza" "ViII Rogers, gracioso, humorís-
tico, optimista, el comediante más espontá.

LA FE-RIA DE L·A VIDA'~I ' ",
?eo deljnundo ;'¡SaUy Eilers, bella y seduc,

, tora mujer de. rostro hermoso y expresivo;
Norrnan Foster, sencillo, ingenuo; magni-
fica su caracterización de joven pueblerino;'
Lew Ayres, sobrio y natural; Louise Dres-
ser, la esposa y madre eterna, preocupada,
atareada, cariñosa.

Un sexteto encantador, cada personaje un
poema de expresiones y. de gestos, La expe.

por

SOLEDAD RODRIGO.

riencia; la ingenuidad, el amor, la renuncia,
todo tiene lugar entre este pequeño gran
grupo de figuras humanas que ~e mueven
-con tan gra€iosa naturalidad en ¡el marco
espléndidamente cinematográfico de una fe,
ria. Y después de los personajes, los hechos,
La hacienda del granj-ero Frake (WiU Ro-
gers), hogar primoroso y confortable; Blue
Boy, su ~erdo,. el mejor puerco del mundo,



según la opinión de su dueño; el picadillo

de la señorazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAFrake (Louise Dresser ', La

duda de' hacerlo con brandy o sin .él.La

subrepticia intervención 'de jos dos esposll,S
con el vedado licor -y sus consecuencias .. Les

ensayos de Wayne {Norman Foster) y las
mímicas de Margíe (J anet Gaynor). El pesi-

'~ismo del tendero ante la fe .de Frake en su

cerdo. Cuadros todos ellos de 'deliciosa fami,
liaridad, espontáneos; naturales, adáiii ~ble~ .

mente dirigidos y maravillosamer;ré int~1 pre-

tados
Al Ilevar «La feria de la vid a» a Ir'p~nta-

1l.~, la'Fox. ha. hecho una cuidadora selec,
CICn de artistas, cuyo temperamento Y. figu-

ra respo~den en todo mome/otó ;;JJ de los per-
sonajes creados por la pluma del famoso es-

critor Phi! Stong.
En forma de libro, «State Fair», premia..

da en 1932 como la mejor novela americana'
del año, es una obra beIla, 'bellfsirna. Pero

~Do~ulClriílm .
al .ser trasladada a la
pantalla ha ganado mu-
cho. El· tema ha sido
tratado con canno·· re-
forzado si cabe p;~ 'Iá
simpatía .y sinceridad de

aquellos que han dado
vida a sus 'personajes,

No todos los días nos
ofrece Hollywood una Pe-
lícula de la catogorta de
"La furia dela vida», con
sus retoques humanos;
su riquezaescénica y sus
pequeños . detalles, tan

naturales y cautlvad0re~.
Hay, en .su desarrolIo'

y .esc~nas· de' hogar,
aquella ternura tan .difí-·
cil de lograr en el cinema
sin llegar .a. lal cursilería,jihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

, e Catalunya vutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

¿Desea.señorc.competír em u[iilijm m r!J
con ..·.. :Gaynor? .

No vaciCe.visite la
~'CLiNiQUf

DE ,

BE*UTE"

CLINHlUE".DI! BE-AU'rf¡.~Rambl'a de Cahlu·ña. 5/

y tan emotivo cuando el
director consigue plena-
mente su' cometido, sin

perder el hilo de la tra-

rná y sin retener' el ritmo
cinematográfico! del a
obra. i. .. '

En . este 'film, Henry
King ha cll1ptado todo el
espíritu xle expectación y
Hlegrfa que sabemos exis,. ,
te entre un x/asto grupo,

de personas que. esperan
Iá llegada de la I teda: de

1año' en año, I~om~ el
j acorltecirt1i1"1to más gran-

de del mismo. .
La' música,' las luces,

las /' exposiciqnes y con-

cursos, ,l'qS barracas; las I
'm(:m~añas rusas y caba, I
llitos. Ingenuos, sí, pero

; atractivosl¡, . quizás 'porgue
eh la pantalla se presenta
tan: ,l"ara vez la alegría,
casi infantil, que propor-j
cion'~ a mayores .y me-
nores.

La. historia inicia en el
hogar .de" la f'amliia Fra-

ke. EÍ granjero está pre,
-ocupado 'por 1<1 tardanza
de la comida de' su cer-
do, su señora, porque la
le)! . seca prC'hibe el uso
del licor, y teme que la
falta del mismo en: su
famoso picadillo dismi-
nuya , sus prohabilidades
.de ganar premio \:1n" la
furia. Margie, la ,hij:a de
ambos, . sueñarqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAGap encon-
trarun príncipe enCaque_
110s mágicos recintos de
alegría, y Wayne, su
hermano, tiene también
sus amb'iciones,' aunque.
menos románticas.1

y llega la gran' sema-

na de la feria -. Todo es'
animación, voces,. salu-
dos, alegría; Margie en-
cuentra su príncipe: un
periodista. Wayne gana
varios premios en una

(·Continúa en 4f.In1ormacioDes")dcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

I

La ve x q a l-

sit'a. y eacan-

ta~ora ingenua

yanqui, Janet Gaynor,

con_Lew

-Ayres, q e e

figura:n:. en "La

r e r ia de la 'ltida'l.



Los estrenos de la temporadazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Metro-Goldwyn-Mayer presentó con éxito
la semana pasada enzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAel Urquínaona

"El eterno D. Juan" ,

cuyo repar-

to integ~ap_

Adolphe

Menjou, Ire-

he Dunn e,

Ernest To-

rrence, Neíl

HamiIton;
)

OIga Bacla-

novatClifi

Edwards,

Hale Hamíl-

ton, .:R6seo

Ates, HerrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA<,

manoBíng y

Else Iansen,

§
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BÁRBARA W EEKS, NIÑA. BI,EN
al ya

LIM PIE SU PIEL DE PELO
SUPERFLUO CON
ESTA LOCIONT ENGO el placer de presentarles a Bár-

bara WelJesley Wingate Weeks ..•
Bárbara Weeks es suficiente; Bár-

bara, si llegan .a ser buenos amigos, yzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
«Babs» para los. íntimos.

Es de las niñas bien de la pantalla, fami-
lia prominente, uno de sus tíos fue Ministro
de Guerra en el gabinete' del ex presidente
Coolidge.

Por muchos años, que son pocos en
la vida de Bárbara, ha tenido un odio
reconcentrado contra la danza estéti,
ca, cuyo tormento le infligió su fami-
lia desde la temprana edad de tres
años y medio ... ¡Jamás podrá olvidar-
lo! Otros de sus odios que hemos lo-
grado averiguar: a los afectados, a los
sarcásticos y a las bebidas malteadas ...

La Loción Depilatoria PRO·BEL,
perfumada y de un lindo color
rosado. ha venido a sustitu ír el
uso peligroso de la navaja y el
empleo incómodo y poco eficaz
de los depilatorios. Ahora, en
un mlnnto escaso, sin peligro y
cómodamente. pnede usted li-
brarse para siempre del pero y

vello superfino que tanto afean.
y tener un cutis suave y terso
como el de un niño .. La Loción
Depilatoria PRO-BEL, a pesar
de sus méritos cuesta menos que
los depilatorios corrientes. pues
el frasco que se vende a 5 ptas.
en perfumerías y droguerías es
~ veces m ayor que todos los
demás. Si no lo encüentra pi-

. dulo a PRO-BE'-, S. A .. Pa-
rís, 1-83, Barcelona, enviando
5.50 ptas. en sellos de correo.
Para limpiar la piel en lugar de
jabón y conservarla tina. use la
Loción Purificadora PRO-BEL.
Cuesta lo m ismo que la Loción
1lepilatoria

exceptuando la cerveza en copa o en bock.
¿ Su plato favorito? Chuletas de cordero ...

doraditas, . .

Tiene el pelo castaño obscuro iy natural.
N O usa tocados especiales y p01' primera vez
lleva "pollina» en el papel que caracteriza
en «La ruano asesina». _

Sus ojos son azules, verdes o grjses, según
~I color que vista ... , pero más ? menudo,

según el estado de alma ... 0 de genio.
una vez perdió la vista por completo

\, durante un cuarto de hora, debido a la
impresión recibida cuando! la arrojó un
caballo, quebrándole arribos tobillos .
.Cuando salió del hospital montó 'de
nuevo al insurrecto para convencerlo.
y convencerse, de que no le tenia
miedo. I

. ¿Cuál ha 'sido_la emoción más in.

tensa en su vida?' No, no el amor; su pri-

mer vuelo en aeroplano. Ahora recibe leccio-

nes en el aerodromo de Hollywood y pronto
será piloto o pilota. ..

¿ Su perfume favorito? Sh~limar.·

Le encanta serrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAinteruiwuiada, pero entre-
vistada le suena mejor. Le gustan Jos argu,

mentos y tiene una conversación" belicosa, .

pero es por juego; es su deporte favorito. e

E I d 1 dr. d d '·P,Tét,~, dn, a tapa e ra la or te su,. ~OÍl¡:J J.'o~

tiene de insignia ú~n.ganso en YU:!*" sí.mb!?-
lo de la aviación, '.. ., .. - ¡

Tiene de mascota un terrier escocés cor¡
un nombre muy" 'escocés : Kilty M:áéTa.'

jvish.· .
En secreto: (se pinta de.rojo las uñas de

19S pies). ", Ir .
Le disgustan los papeles de ingenua; pre-

fiere «rols» cómicos o lde tragedia.
Interpretó un papel en un drama por; ra,

dio, "El proceso de Viviene Ware». i
Es extravagante en cosrllas como braza-

letes, de Jos cuales tiene tina .coleccióh de
cuarenta de platino, oro y plata.

(Contihúa en "Informaciones")

\ La.
sim·patiquisima

actríe

de ladcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAI
Columbia,

Bárbara

Weeks.

r
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L'LAM ADA TELEFÓNICAUNAzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

H zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

OLLYWOOD aclamó con gran .:egocijo

el 'retorno de una de sus hijas pre-

dilectas cuando .Gloria Swanson,

acompañada de su esposo, Michael Farrner ,

llegó a la capital del cinema después de pa-

sar un año en Londres, donde realizó su úl-

tima cinta United Artits «De mutuo acuer-

do». Farmer , que debuta en la pantalla en

este film, convino ep CJ.uetodavía le dura, el

asombro. de «contraer matrimonio, ser todo

un señor papá y verse de actor de cine en ei

transcurso de un año», La feliz pareja trajo

gran acopio de cosas -que contar sobre, su

estancia en Europa. Una de las. más sabro-

¡sas ,y la que más carcajadas provocó al re-

'latarla, fué la historia de cierta llamada te-

lefónica, hecha por Farrner estando todavía

en Londres.

Para apreciarla cómo es debido" visualice,

por un momento á' cierta buena .viuda llama-

da Ana Reuckert, 'que vive apaciblemente ro-

deada de su familia en el pueblo de DUD-

querque, en el estado. de Nueva York Un

viernes, a las dos de: la madrugada, inte-

rrumpió su suetio' el persistente tintilín del'

teléfono. . ...

_¿ Dunquer que 306 ?-oyó decir a la te·

lefonista así que descolgó el aparato-.

Ag'uarde un instante '; 'l1am,an de Londres,

Inglaterra. '

-Pero si no conozco a nadie en, Londres

,~protestó la buena mujer-o Debe haber un

error.

-Londres desea hablar con Dunquerque

306-insistió, con marcado acento b~itáIlico, /

la lejana voz de otra telefonista.

.Llnos segundos después la señora Reuc-

kert oía la voz de un hombre: '

-Haga el favor de comunicarme con ,eldcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAr

señor Jacobs.

No .conociendo a nadie 'con tal nombre;

tuvo que contestar a su interlocutor que allí

no había semejante sujeto.

'-Habla Michael Farmer-dijo la persona

La

genial

y

popu-

larísima

estrella

de

Artistas

Asociado! ,

G loria

Swaason,

que hablaba desde Loadres=-. El señor' J a-

cobs me cablegrafió que le llamara a esta

hora a Dunquerque 306.

-Quizá-sugirió tímidamente la señora

Reuckert-se equivocaron de Estado. Aquí

es Dunquerque, Nueva York.

e tal jihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAya
-Siento muchísimo haberla molestado

-replicó Farmer-; yo pedí, comunicación

con Dunquerque 306, Dunquerque, Fran-

cia.

i Cualquiera ,que haya experimentado el

fastidio de recibir comunicación con un nú-

mero equivocado simpatizará con Michael

Farmer, a quien la central de teléfonos le

dió el país equivocado I

/
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M ary Pickford, eternamente joven

12

tor de buques, que habiendo contraído com-

promiso matrimonial con un no~le inglés,

opta, en el momento crítico, por abandonar

su hogar y casarse con un modesto empleado

de la oficina de su -padre. Entre los íntimos

de Mary formaban mayoría los que creían

que era menester extraordinario valor para

representar' el rol. Uno de ellos, 'empero,

amigo ,de luengo tiempo, jamás dudó un

instante de que Mary tuviese el suficiente

valor y lo repres~ntase a maravilla. La per-

sona en cuestión no es otro que D.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA\V.

Griffith, el director de películas a quien el

N o todas las estrellas de Hollywood

tendrían el valor que Mary Pick,

ford despliega en "Secretos». Ya

que no obstante su cándido e infantil as-

pecto, la estrella interpreta en esta cinta

-la primera que ha filmado en dos ~ños..:....·

tres distintos períodos de la vida de la pro-

tagonista: mocedad, edad madura y vejez.

Hubo un tiempo-e-no muy lejano, 'por

cierto-en que, siguiendo las normas esta-

blecidas de antiguo, las estrellas sólo con,

sentian trabajar en roles que ensalzaran su

belleza, que las «glorificasen». De no po-

derse ver bellas y jóvenes, no actuaban en

la película. Esta regla, aunque con mode-

ración, fué también adoptada

por Mary Pickf!ord. Mas los

tiempos cambiaron. Bajo las

condiciones que hoy imperan

en el cine, una estr-ella tiene

que esforzarse en ser mucho

más que simplemente bella.

En «Secretos», Mary tiene

el papel de una jovencita, hi-.

ja de un acaudalado construc,jihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

de al\.! Y

Sf'~ora.'dcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAI .,.

~U~OJOS' ~OS'r~rdnun6nllo
faS 'C lnador S'I use

~.mdol
<:::::::=-- = .

(o l:r:o a6c;o lu tam ente'
¡nofe~S'¡eo

.LÁI3()~AT()~I() [)El

[)~G[NÜVÉ
RSLA,. -, FkO Q ES ,5 .

cine debe las .primeras producciones 'de Ma-

ry Pickford, Griffith declara:

-Mary es una de las mejores actrices de

la· pantalla. Siempre ,se lo. dije, mas ella, de

puro .modesta, jamás puso a un lado sus

dudas. Naturalmente, es muy+loable el no

darse tono y no. estar demasiado seguro derqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
,si -mismo, pero el no .tener plena confianza

en la propia capacidad es cosá muy distinta.

Desde su primera película de importancia

me di cuenta que había pocas actrices tan

capaces como Mary Pickford. Me alegró in,

finitarnente de que .se haya visto con valor

¡ para interpretar este rol en "Secretos».

Mary

Pickford,

la

gloriosa

actriz

del

cinema.

que

prolonga

su

, juventud

.a

través

de

los

años.



]ACK PAYNE jihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

de CataJunya 13zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

y su orquesta, cuyas audi-

ciones por-radío, desde Lon-

dres, causan sensación -enzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAel

mundo por la calidad

sicalde sus programas y por la
~
limpieza de su ejecución, será presen-

tado en el cine. Fantasio por la casa

distribuidora

M EYLER-FILM

Aragón, 236, Barcelona.

' ••1
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í

Varias

escenas del film español

UM ERCEDESU
que está obteniendo un ruidoso

éxito y en cuyo reparto figuran

José Santpere, Rafael Arcos; Carmen

A(,1bert, Hector Morel y

Jaime Planas con

. sus discos vi~

vientes~



LA' SEM ANA zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

L
.'\zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAAsociación I de productores formada
por cuantos se dedican en Califor ,
nia a fabricar películas y tiene im-

portancia económica, ha decidido modifi.car
radicalme¡üe la estructt.¡ra de 10s estudios,
el costo de las películas, etc, Los seis ma-
yores estudios.: M~tro-Goldwyn, P?ramount, '
vVanier, RadlO Pictures, Columbia y Fax,
han aceptado ya el nuevo plan cuyas ca,
racterística~ principales son las siguientes:

a. Se organizará un bureau encargado de
buscar trabajo a todos los actores, escrito-
res y directores ,que normalmente vivan en
Hollywood. Este bureau ·se encargará tam-
bién de dar trabajo a todos los actores ac-
tualmente contratados por los estudios cuan,
do sus contratos expiren.

b. Los estudios semanalmente se reuni-
rán para consultar rnutuamente sus proble-
mas y alquilarse liberalmente los escenarios,
tanto interiores como exteriores que formen
parte; de sus, bienes. '

c. I Los derechos de abras adquiridas por
los estudios serán transferibles, pagando' por
ellos ·¡'¡nicamente, quien los desee, la canti-
dad abonada por el estudio primitivo posee_
dor al autor.

d. Sólo - seguirán en vigencia los contra-
tos firmados' con estrellas de primera cate-
goría y directores de primera clase.

e. De las comisiones abonadas por los
actores, escritores y directores al bureau, se
pagarán todos los gastos de sostenimiento
de la, Asociación que actualmente eran cu-
biertos a prorrata por los estudios.

Como se ve, este acuerdo .tiende a elimi-
nar los grandes sueldos inútiles que Se pa-
g:;Iban a los funcionarios de la Asociación,
los sueldos de los treinta .a cincuenta actores
que habitualmente tenían contratados y de
.los cien directores, y escritores que en la
'misma forma trabajaban permanentemente
para los estudios. Tiende a eliminar tam-
bién considerables g.astos en la construc-
ción de nuevos escenarios, en el alquiler de
los «sets» construí-dos con anterioridad y en
la compra ele argumentos y asuntos a es_
critores contratados por otros productor-es.,

Dentro de dos años, cuando el plan esté
en completo vigor, sólo dos docenas de es-
trellas, dos docenas de directores y unos
cien escritores estarán contratados perma-
nentemente en lugar de los varios centena-
res que hoy 'gozan -de esa situación.jihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

. pO Dular¡Um . CataJunya

EN CINELANDIA
Se calcula que el costo de las películas,

que ahora es de doscientos cincuenta mil
dólares por término medio, se reducirá a
ciento cincuenta mil dólares. En total hacen
los, grandes estudios unas cuatrocientas cin,
tas al año, de manera que la economía será
no menor de cuarenta millones de dólares
al año, que pueden destinarse .a cancelar
deudas, a pag<l,.r mejores dividendos a los
accionistas y a lanzar anualmente una o dos

.docenas de superproducciones, cuyo coste no
era posible pagar en la actualidad.
, Naturalmente, los, actores no se sienten

muy felices con las reformas; pero a mal
que no tiene remedio.. ,

RUBIO PLATINADO Y DORADO

6xtracto 1'-\Qn~anilla c¡ejero
'i"enta .en perfumeMas

!De no encontrcrlo en su tocalidad, soltcítelo a

INSTITUTO DE BELLEZA TEJERO · Cortes, 613 . Barcelona

* * *
Marlene Dietrich . concluyó. su contrato

con Paramount. Se habla ele que Metro la
contratará por tres películas. Ya Van Stern-
berg, su «descubridor», está contratado por
la Metro para dirigir un film. titulado «So-
viet». Como. Greta Garbo está en ramina,
-pronto serán dos las reinas de la Metro.
Marlene estaba la otra mañana almorzando
en el Brown Derby, de Hollywood, con Van
Sternberg, La' estrella vestía traje masculi-
no, así' como también Van Sternberg.

.i .. "U II U II.II I1 lIt U I ..

raquíticos francos, aquí recibe magníficos
dólares con toda regularidad y sin sufrir
regateos. Ha concluido su primera cinta,
«Sus labios traicionan", con John Boles, y
se prepara a filmar otra, en la que la acorn,
pañará Spencer Tracy.

* * *
.* * *

Henri Garat, el actor Francés importado'
recientemente por la Fax, se embarcará
pronto "de regreso a Francia. No le gusta
Hollywood. Aquí sólo ha hecho una comedia
musical con. J anet Gaynor. Su compañera
de viaje, Lilian Harvey, parece; en cambio,
encantada de trabajar aquí. En vez' de sus

Llegó Dorothea Wieck, la protagonista de
"Muchachas de uniformen. En New York
se negó a ,que los fotógrafos retrataran sus
piernas, como es ele rrgor, tratándose de
estrellas de cine. Dijo que «ella era una ar-
tista y que si únicamente contara con sus
piernas para hacer películas, no habría sido
llamada nunca por Hollywood». Como se
ve, la Wieck viene con rná pretensiones
que la Garbo. Mostrando sus piernas al lle-
gar, triunfó Marlene, Esta otra alemana,
traída para reemplazarla, espera triunfar
empleando el sistema opuesto.

Ltlian

Harvey

con

John

Bolea

en

"Sus

la:bio.s

traicionan".

F. R.



16vutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA· DODu'ar film ~ jihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAe CataJunya

Paramount

Escenas de

. la producción francesa

HUna

hermanita
deliciosa ~~-

enzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAcuya in-

, terpretación
I

figu]:'an

Moel-Noel,

Marie Glorie
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U n film dramático y sentimen-

tal, enmarcado en un ambiente

exótico, en el que el célebre

astro de la pantalla realiza

.una de sus mejores creaciones.

UNITED
JlRTISTSrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

r



El zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA-zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAcmerna y el

,

(erqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAonclusián )

~s indisp.e~sable que el espectador que
asiste a la VISIón de una película realizada en
el extranjero tenga la convicción absoluta de
que esta producción no miente y de que lo
que ve y lo que oye es la expresión fiel de
la realdad. Para que pueda continuar su
obra de acercamiento y perfeccionarla, el
ci~ema hablado debe quedar «sanon ; debe
evitar todo punto de choque, todo lo que es
susceptible de herir y de dividir, y no bus-
car, POI" el contrario, sino lo qu~ [-,eH',!!:! unir.

Tarea difícil, ingrata, pero no imposible.
Hay muchos argumentos que, aun con el
pr?bl~ll1a de las lenguas, pueden ser corn-
prendidos en todas partes y por todos. Y
puesto que en las traducciones se comprue-
ha generalmente que son infieles, cuando no
deliberadamente engañosas, ¿ por qué no
buscar temas 'que puedan prescindir casi
completamente del diálogo ? Algunas pelfcr -
las han mostrado el camino a seguir: «Car-
bon y no Man 's Land», principalmente pue-
den servir de modelo a las futuras películas
in Lernacionales.

Yo no creo verdaderamente que la fór-
mula actual (películas 100 por 100 habladas
en una lengua determinada y dobladas en
las otras lenguas) sea la fórmula del porve-
nir. Hubiese sido preferible que el cinema
hablado comenzara por el principio y se re-
cogiera en sí mismo antes de iniciar su vigo-
roso arranque, pero parece que empieza a
declinar el período del cinema «nacional» y
diversos síntomas marcan en todas partes el
deseo del público de volver a hacer, gracias
al cinema, maravillosos viajes al extranjero,
de reanudar el contacto con pueblos más o
menos lejanos, en una palabra, de volver a
encontrar esta universalidad que fué uno de
los mayores atractivos de la película muda.

¿Suprimir entonces el diálogo? No; pero
sí reducirlo a lo estrictamente necesario para
la comprensión de la intriga, volver a dar a
la imagen su preponderancia y no utif rzar la
palabra si no en el límite en que antes se
'utilizaban los títulos explicativos, La traduc-
ción en cualquier lengua sería entonces fácil
y se evitarían así muchos errores y malas
in terpretaciones.

Puesto que por una vez el deseo de los
hombres que quieren ver el cinema actuar
intensamente por la paz, por la inteligencia
recíproca, está -de perfecto acuerdo con el
de los marchantes de imágenes, podemos es-
perar que la película encontrará pronto su
carácter internacional y que con su acción
d.recta sobre las masas se podrá entrever de
nuevo el día en que cada pueblo que se haya
hecho una imagen real de los demás pueblos
no tendrá má.s que un ideal: vivir en paz
con sus semejantes.

* * *
En todo' 10 que precede sólo he examinado

la cuestión en el terreno de la película, es-
pectacular, es decir, si puedo expresarme así,"
de la película capaz de impresionar el es-
peclador por medios en cierta forma afecti.
vos. Yo qu isiera ahora dar mi opinión' sobre
el papel que puede tener en la causa del
acercarnento de los pueblos la película edu-
cativa. Pero para evitar lada mala inter-
pretación quiero precisar que yo no hablaré
aquí de la película de enseñanza, o película
pedagógica, sino de la película documental
o de actual idades, realizada para los adultos.

Yo no niego, ni mucho menos, la impor-
tancia del cinema en materia de enseñanza.
.'\1 contrario, creo que la película debe ser un
precioso auxiliar del maestro, 'un instrumen-
to pedagógico tan utilizable como el libro o
la conferencia. Tiene, además, un papel pre-
ponderan te en todo 10 que concierne a la
orientación profesional de los muchachos la
elección de una carrera y su perfeccionamien-
to en el oficio adoptado. Puede constituir la
más amable y más instructiva lección de
cosas, Mejor que el libro y mejor que la

acercamiento
por G. MOULAN.

~

imagen fija, puede dar a los alumnos un co-
nocimiento bastante profundo del universo
entero, de la fauna y de la flora de cualquier
región, de las costumbres de los pueblos le-
janos, de las formas de vivir de tal país, etc.
«¿ Qué libro, qué descripción puede cornpa-
rarse con este maestro luminoso, que por un
doble milagro ele la ciencia humana muestra
a los pequeños el nacimiento, el desarrollo
y la muerte de las plantas, la floración de
una rosa, que les pasea sin riesgos y sin fa-
tiga por los más bellos lugares del universo,
que les hace conocer todos los pueblos, to-
das las razas, con sus costumbres y sus ca-
racterísticas esenciales? ¿ Qué profeso¡" podría
reemplazar a este aparato tomavistas subma-
rinas que les hará asistir al admirable y
lluevo espectáculo de la vida en lo más pro-
fundo ele los mares?"

Así se expresaba hace pocos meses Gabr iel
de Boissiére en un artículo muy interesante
y documentado sobre la película educativa.
Y si he recordado estas palabras es para afir-
mar que no soy hostil a la utilización de la
película en materia de enseñanza y que si
la dejo voluntariamente de lado en este es-
tudio es únicamente porque ya se ha dicho
todo en este asunto y mucho mejor que 10
que podría decir yo.
" Hay en ca~bi? una cla~~ de películas muy
descuidada, SI bien su misión es tan impor-
tante como la de la película de enseñanza,
y es la película de educación social, la docu-
mental para adultos a que me refería antes.

Después de la guerra se nos. presentaron
numerosas elocllmentales," y con la película

.Iiablada hemos podido asistir a una verda-
dera resurrección de un género que parecía
estar en decadencia. Por eso hemos visto una
buena decena de películas sobre el Continente
Negro, independientemente de las documen-
tales sobre las expediciones polares.

¿ Pero es esto todo 10 que el cinema' nos
debe? Hacernos penetrar en el corazón de
regiones hasta hace poco inaccesibles ini-
ciarnos, como hacen las pequeñas películas
de .la sección científica de la Ufa, en los mis-
tenas de las plantas y en la vida de los ani-

.males submarinos, es verdaderamente muy
bello, muy Illteresa.n.te, muy útil. ¿ Pero es
este el objeto defin itivo de la película docu..
mental? Yo no lo creo.

Me parece que hay que mostrar algo más -
que no sean leones o tigres evolucionando en
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de p-ueblos
libertad en las selvas africanas, otra cosa
que no sea~ los fotogénicos" icebergsy los no
menos admirablees mares de hielo.' A mi pa-
recer hay algo más bello y más apasionante
q~e todo eso: es la vida, simplemente la
VIda, que nunca llegaremos a conocer en
toda su diversidad.

Tiene muchos atractivos viajar por el co-
razón de Africa, penetrar en la tribu de los
pigmeos, estudiar esta raza curiosa y com.
parar egoísticamente nuestro génel"o de vida
y Ta de estos hombrecillos negros. De esta
manera aprenderemos qu~ existen razas ig_
noradas completamente por nosotros, otras
'que conocemos mal y otras que despreciamos.
Pero, ¿ por qué esta .obra eminentemente
Mil sólo. la cumple el cinema cuando se tra-
ta de pueblos lejanos y con los cuales no
n0S relacionaremos probablemente nunca?
¿ No hay cerca de nosotros, probablemente a
nuestras puertas, pueblos jde los que ignora-
mos todo y a los que despreciamos, única-
mente -porque no los conocemos en su inti-
midad? i Qué misión para el c.nerna l ¿ Fal-
tan temas para buenas documentales ? Aquí
los tenemos a cientos, a millares., ~Quién
nos. dará la documental que esperamos so-
bre la V. R .. S. S., por ejemplo, documento
que es indispensable, realizado con la ma-
yor objetividad y abstracción hecha de toda
pasión política como de toda consideración
de doctrina? ¿ Quién nos iniciará en la obra
realizada por el fascismo en 1talia con toda
imparcialidad y con todas las garantías de
sinceridad que el espectador tiene derecho a
exigir? ¿ Quién nos mostrará también la vi-
da, humilde sin duda, pero ed ificante, del
labrador que cultiva su tierra, del obrero que

. trabaja en la fábrica y todo esto sin el em-
bellecjmiento tradicional, si» .esta fantasía
que no hace rechazar el conj unto por no
poder distinguir la realidad de la imagina-
ción? ¿ Quién llegad a hacernos compren-
der en un buen reportaje estas diferencias
de mentalidad que más que Jas diferencias
de lenguaje Jimitan las razas, incluso en el
seno de un mismo país? .

Pero si este sueño llegara -a realizarse, ha-
bría que cambiar la fórmula .de las películas
documentales. Hasta ahora las producciones
de este género han sido o demasiado )argas
o demasiado cortas. Demasiado largas -can-
san al espectador, obligando a una atención
demasiado prolorigada ; demasiado cortas,
no -llégan a interesarle, a crear en él este
estado de espíritu sin el cual ninguna lec-
ción de cosas puede ser dirigida y provecho-
sa. Entre diez y ochenta minutos hay lugar
para una duración de treinta o cuarenta mi-
nutos. De esta manera' se tendría una pri-
mera parte de espectáculo muy normal que
dejaría un margen suficiente para el resto
del programa .

Otro defecto de la película documental es
generalmente su tono doctoral. Para que
guste, para que sea no solamente aceptada,
sino buscada, tiene que perder su aspecto
casi s.ernpre austero. En una palabra, treno
que aprender, a hablar al corazón más que
al cerebro, Es necesario hasta si se Iros quie-
re mostrar cómo se cultiva la tierra en Be-
sarabia, quenas presente' los personajes .al
natural ," que les haga expresar los sentimien-
tos que les animan normalmente, que Jos
deje en su propia vida en vez de dárssela ar-
tificial. De esta manera sabremos cómo ha-
cen fructificar- SlJS campos los cultivadores
de Besarabia, pero penetraremos también en
su intimidad y habremos hecho un paso, pe-
queño, sin duda (pero sabido es que el pri-
mero es el que más cuesta), hacia esta cien-
cia sin la cual todas las demás no nos darán
nunca la felicidad universal que buscamos:
el , conocimiento humano. '

'Comprendida de, esta manera la película
documental, podría ser el instrumento más
eficaz en la causa del acercamiento ele los
pueblos. En todo caso, nada cuesta ensayar.

;

;
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HzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAK.ühle WampeH

L OS que esperaban ver en "Kühle Wam-
pe» un film de envergadura social, de
propaganda marxista, quedaron de,

cepcionados,
Los que echando a un lado la doctrina

política que lo inspira creyeron que este film
representaría un valor artístico y contendría
algunas audacias técnicas, tampoco tuvieron
moti'vos para entusiasmarse.

«Kühle .Warnpe» no merecía .el honor de
que la censura, española lo tachara de sub-
versivo, obligando a proyectarlo sin subtítulos
en español, ni tampoco el de ser presentado
en la sesión de «Studio Cinses» que cierra la
temporada. \

De ninguna manera es un film revolucio-
nario, aunque acaso sea un reflejo bastante
veraz del movimiento comunista en Alema-
nia. Esto último parece confirmarlo el asalto
ele Hitlerulpoder , hecho realizado con suma
facilidad en un país donde existen unos mi-
llares de comunistas y otros .millares de so-
cialistas, lo que viene a .ser casi igual, pues
unos y otros parten de Marx para cambiar
la estructura de la sociedad.

H ay en la película la nota dramática del
n}uchacho que se suicida desesperado de no
encontrar trabajo. Pero ese gesto de deses-
peración moral y de protesta contra la in-
justicia de la sociedad burguesa, de) Estado
capitalista, no tiene repercusión en el pueblo,
ni s.quiera en la familia de la víctima.

Lo que siguI" al suicidio es anodino, absur-
do y vergonzoso. La frase "Un parado me-
nos» que .resume la tragedia,' es brutal y
cobarde.

e Aquellos proletarios que ante el cadáver de
un compañero aplastado contra el asfalto ni
se conmueven ni se irritan, .merecen estar
dominados- por un dictador.

Las escenas que siguen son de una irisen-
.satez que raya en la locura. _

Unos obreros parados, que con motivo .de
unos esponsales tardíos, porque los novios
están ya hastiados de conjugar el verbo amar,
que tragan a dos carrillos y beben como es-:
ponjas; y aquella fiesta deportiva de la masa
obrera, que da en esplendor y en estupidez
ciento y raya a las que organiza la bur gue-
sía, es de lo más anodinamente absurdo
que puede llevarse' a .la pantalla .
. ¿ Por dónde asoma a~í el crudo proble-

ma de' los sin trabajo? ¿ En qué se conoce
que en esas juventudes proletarias .alienta un
espíritu rebelde? ¿ Qué lección de marxismo
es' la que ofrecen, por medio del cinema, a
los obreros de todo el mundo?

j Ah !, 'no basta con que de regreso de esa
fiesta deportiva y artística, con, carreras de
motos y de canoas, con ópera bufá,' entonen

. un 'canto a la solidaridad proletaria, llevando
el paso militarmente; sería necesario gue
-avanzasen con menos marcialidad, pero con
más decisión, hacia la conquista de sus ob-
jetivos, _ .
: No. «Küthle Warnpe» no es una película'

de propaganda marxista, sino todo 10 con-
trario; un film anticomunista. Dudow, su
realizador, 'puso al comunismo en ridículo
antes de que 10 hiciera Hitler.

En' esta ocasión la censura ha prestado
un- buen servicio, sin saberlo, al cinema, no
dejando proyectar esta película más que una
sola vez. .,' .

En la misma'. sesión se presen tó ."F also
Noticiario», de Edgar Neville. Con más in-
genio, ·con.1,1I1sentido más agudo del humo-
rismorqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy ,con' mayor. dominio técnico del que

ojihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBADO Dular film o

demuestra Neville pueden realizarse dentro
de este género, cintas muy graciosas.

Para 10 que Neville ha logrado no hacía
falta. haberse pasado unos mios en Holly-
wood. Bastaba con venir de la Sagrera.

La mejor película del programa fué "El
hijo de Carlos V», que a pesar de haber sido
realizada allá por 1912-i ya ha llovido desde

Un verdadero placer hallará Vd. al

sabor~ar sus comidas, si usa en ellas

como bebida las incomparablesSales

Liffnf ce s
De lm a u

-,-& % '9dcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
-, I

entonces !-apunta un «travelling» y algunos
planos que constituyen un alarde técnico den-
tro de su época.

Claro que la mímica de los intérpretes re-
sulta cómica en nuestro tiempo y que el
drama regocijó a los espectadores de ahora,
tanto como debió hacer llorar a los de la
fecha de su estreno.

Sin embargo, conviene insistir en que "El
hijo de Carlos V» es la única pelíc.ula que se
salvó la otra noche en el Kursaal.

MATEO SANTOS
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Cataluña: "El corresponsal de guerra/<

T ENIENDO como fondo la guerra civil en
China, se mueven tr tipos de aven-
tur ros que loaran hacerse interesan-

tes desde el prime¡' mornento ; un aviador
americano, convertido en seneral de las, tro--
pas leales chinas; un periodista, también
yanqui, corresponsal de guerra de un rotati-
vo, y una mundana, que comienza en aman-
te del aviador y acaba en esposa del perio-
dista.

La anticua rivalidad entre los dos hom-
bres se rec~'udece al enamorarse de la misma
mujer.

Los tres personajes que juegan 10 princi-
pales papeles del film tienen el mismo afán
de aventuras, pero son de psicología muy
distinta. El aviador-s-j ack Holt-es temera-
rio, audaz y ambicioso; el periodista-Ralph
Graves-, es cobarde, vanidoso y cultivador
del «bluff», y la mundana-Lila Lee-, una
mujer 'que busca el amor y el dinero sin pre-
ocupaciones morales, hasta que se redime
en brazos del periodista.

La acción es bastante movida y la inter-
pretación excelen te.

"El corresponsal de guerra" pertenece a la
marca Columbia y 10 presentó Artistas Aso-
ciados.

Fantaslos "La novia de Escocia"

CON un asunto tan trivial y mínimo
como el de dos jóvenes cónyuges cu-
yas aficiones no van de acuerdo y la

exagerada tacañería de un escocés, tío de la
muchacha, se ha logrado una película entre-
tenida, con unas escenas rebosantes de gra-
cia y de .humorisrno de buena ley, con unos
tipos bien trazados y con una música ligera
y deliciosa, . ,

Martha Eggertb, la gentil protagonista'. de
esta comedia musical, presentada pOI' Exclu-.
sivas Febrer y Blay, interpreta unas cancio-
nes con buen estilo, a las que su voz, fina
y bien timbrada, prestan singular encanto.
Como actriz se muestra segura de su pensó-
naje en todo momento ..

Después de la linda artista, n:erece s~r
citado Oleo S. Slezak, actor cómico verda-
deramente notable, asombroso de naturali-
.dad y desenfado. .

"La novia de Escocia» fué del agrado 'del
público y del nuestro. '

NOTICIARIO
Ha muerto Ernest T orrence

L
A ~emana pasada falleció en Nortearné-
r ica el gran actor de carácter Ernest
Torrence. - .

Torrence, que trabajó por cuenta de va-
rias empresas, era uno de los actores más
famosos y de mayor temperamento artístico
del cinema yanqui.

Su muerte ha de ser muy sentida en todo
el mundo por las simpatías y la popularidad
de que gozaba.

¿Se casa Imperio Argentina?

IMPERlOAR91,NTlNA, la bonita y gentil (;~sC
trella», piensa casarse en breve, segun
se nos asegura, con un director español

de películas.
Si ustedes prometen 'guardar. el secreto,

diremos el nombre del afortunado mortal.
Se llarna., . Bueno, mejor será que se lo pre-
gunten a Florián Rey.
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Una estrella española en
Hollywood

(Continuación ele las páginas 2 y 3)

nu cnrontraba Benavente en la obra juvenil
de drn (jIegorio.

La Barcena, en la vida privada, como 50-

bre ia escena,' es una mujer encantadora.
Mucho más refinaua que la mayoría de las
<lCII ices, inteligente como sólo hay media
G¡ cena en nuesti o teatro, amable, etc. El
tiempo a 'su :,"do discurre siempre amable,
siempre delicioso. Parece amar la sirnpli-
Cilhd sic..rpre. .

-¿Alguna sugerencia a propósito de Ho-
llywood?

-N inguna especial; más o menos... las
que todos conocemos.

-¿ Colores preferidos?
-Blanco, gris perla en trajes de calle.

Azul en los pijamas.
En llegando a este punto no hay nada más

que preguntar.
El ascensor vuelve a engolfarnos en su

fuga de números.

Hollywood, 1933.

(Crónica exclusiva para POPUULARFILM.)
/ ~

su magrufico B1ue Boy, Abel Frake, no se
puede concebir mayor humorismo que el
monólogo que sostiene con su ·cerdo, tiene
la satisfacción de verlo premiado, y su se;
ñora también gana premios por sus picadi-
llos y encurtidos. /

Después, el regreso al hogar, las despe-
didas hasta el año próximo y las escenas
finales, plenas de humor y de belleza, y de
la naturalidad y la finura que se manifiesta en
todo el film.

«La feria de la vida" es una obra para
todos los públicos, y no necesita ser estu-
diada para ser comprendida.

Su tema es universal, la familia Frake,
una familia como 'hay miles .en todos los
países del mundo, y sus miembros, cuatro
deliciosas figuras, que harán sonreír al más
escéptico de los espectadores.

Henry King ha realizado una gran obra
con «La feria de la vida".

La aventura matrimonial de
Claudette Colbert

(Continuación de la página 5)'

la amada, es idealizar el matrimonio, quitar-
le lo que tiene de deber, casi siempre pe-
noso.

Sigo preguntándole :

-¿ Qué papeles prefiere interpretar?
-Los de mujer «perversa»,
-¿ Por qué entonces hace casi siempre de

HLa feria de la vida"

(Continuación de las páginas 6 y 7)

barraca, y se enamora de una trapecista.
Después de varios inciden tes por parte de

muchachá E},ones\fly rééátada en la panta,
lla? .

-Por exigencias del reparto. El insigne
de Mille es el primer director que me ha
dado realmente una alegría al confiarme en
"El signo de la cruz" el rol de la pecadora
Papea.

-Aparte el cine, ¿ cuáles son sus grande's
aficiones?

-El «Ioot-ball», el piano y la natación.
-Dos últimas preguntas, Claudette: ¿Con

qué película debutó en la pantalla?
-·Con una muda: ((Tlie Lave O'Mike)),

en la que aparecí junto a Ben Lyon.
-¿ y la primera hablada, cuál fué?
·-,-((La misteriosa' madarne Misterios", de

la Pararnount.
Después de esto" me despido de la genti-

. Iísima actriz. En el «set» se trabaja inten,
samente. Y Claudette tiene que repetir una
escena -de "Reina el aman> con Fredric
March.

JUAN DE ES,PAÑA

Bárbara W éeks, níña bien

'(Continuación de la página JO)

Tiene un metro 65 de estatura y puede
tOCal'SE:la crisma con la punta del pie. Esto
no es nada estético, pero es el resultado de
aquella danza estética, La familia tiene la
culpa.

Ha trabajado en casi todos los estudios de
Hollywood. Los Artistas Unidos la han con-
tratado por cinco Mios.

, Por un arreglo entre Columbia y los Ar-
tistas U nidos, Bárbara .aparece en (La rna,
no asesina", su primera película con l~ Co-
lumbia.

Es simpatiquísima, f.lgmdable, excelente
amiga y le cargan las presentaciones. largas,
por eso termino aquí, aunque queda muchísi-
mo más que dec.r de «Babs».
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Casa fundada en 1BOO

ChocolatesvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAde tipo familia.r, puro,' COI1 almendra, con leche,
de gustodcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAf r a n c é s , Caracas

Depósito central: Manresa, 4 y 6 - Barcelona
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sala. Unas mujeres histéricas, fanáticas del uniforme y de
los galones, murmuran:

-j Qué hombre tan interesante! j Dicen que vive con
una artista ! .

Esterhazy presta juramento. Luego se dirige al jurado
en actitud acusadora, jugando displicente con un baston-
cillo de junco que lleva en la mano:

=-Señores jurados, sin la menor prueba, Mateo Drey-
fus ha' tenido la osadía de acusarme de un crimen que
cometió su hermanó: . -

y después de una breve pausa que aprovecha: para ali-
sarse elcabello con la mano, se lamenta: t

-Hace diez y ocho meses que por los medios más de-
nigrantes arrastran mi nombre por el fango ...

Adopta luego una actitud de altivez y dice despec-'
tivamente :

-Contestaré a las 'preguntas del triDunal, pero a estas
gentes-señalando ala defensa y a Zola-no les contestaré.

Grandes y prolongados aplausos corean sus palabras. La
chusma de las tribunas anda desmandada pronunciando a
menudo vivas y mueras significativos e impidiendo a la
defensa hablar. '

Labori, impasible ante las manifestaciones del oficial y

la actitud del público, se dirige al traidor, consiguiendo
apenas hacerse oír, pese a la potencia de su voz:

-Comandante Esterhazy, ¿reconooe usted haber escri-
to esta lista ?-pregunta mostrando el famoso documento.

Esterhazy le vuelve las espaldas sin contestar. Labori
insiste, sin embargo:

-¿ No siente usted remordimientos de que el. capitán
Dreyfus languidezca en la Isla del Diablo?

Esterhazy 'sigue vuelto de espaldas a él y a la Presiden-

Zola volvió pausadamente la mirada hacia Clemenceau ...
Sus ojos se encontraron y se comprendieron.

y Zola tuvo una señal de asentimiento.

* * *
Aquel acto revolucionario de Emilio Zola vino a dar

resonancia mundial al proceso Dreyfus al denunciar las
injusticias cometidas en el curso del mismo por el Estado
Mayor, que 'se 'oponía abiertamente a la revisión. Su vi-
brante artículo fué reproducido y comentado calurosa-
mente por la prensa del mundo entero y atrajo las inquie-
tas miradas .de todos los países civilizados hacia lo que en
Francia estaba sucediendo.

Se llegó entre los ardores de la lucha entre dreyfusístas
y antidreyfusistas al borde de la guerra civil. 'Una pléyade
de literatos franceses siguieron las huellas de Zola, alis-
tándose bajo la bandera de la revisión. Toda la intelectua-
lidad francesa iba, poco a poco, sumándose a la causa de
Dreyfus. El mismo Clemenceau, que hasta entonces se
había más o menos' mantenido al margen, se convirtió en
uno de sus más firmes paladines y su diario se erigió en la
tribuna de los revisionistas.

El «] Yo acuso l» de Emilio Zola causó honda sensación
en Francia entera y puso en un trance difícil al Estado
Mayor, que veía con temor aquella. cruzada revisionista.

Iba a tener Lugar el famoso proceso Zola, que fué segui-
do paso a paso, con interés inusitado, por el mundo entero.

Pero para que el mismo no pudiera significar en 10 más
mínimo la revisión del proceso Dreyfus ni del de Éster-
hazy , elCobierno acordó en órdenes terminantes. que du-
rante la causa para nada se aludiera a los mismos. ¿Pero
cómo había .de ser ello posible si la .acusación de Zola con
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tra el Consejo de ·Guerr.a qu~' absolvió a Esterhazy por or-
den superior partía precisamente de las bases de aquellos
procesos? ¿ Cómo podía hacerse del proceso Zola un proce-
so separado, ajeno a los otros, si se hallaba precisamente
engarzado en la propia entraña de los mismos?

Las tribunas, en la 'sala. de causas de prisiones militares
de París, estaban llenas \de público y de oficiales vestidos
de paisano dispuestos a caer con sus gritos sobre Zola ')r

sus defensores. Era una. escandalosa jauría que se 'tenía
dispuesta para ven casó necesario lanzarla sobre '2ola y
amedrantarle:

Este, en el banquillo de los acusados, serenamente, con
dignidad, se levanta para aclarar su situación i -

-No estoy aquí porque el Gobierno me haya acusado
~dice-, sino porque yo mismo lo quise así. .

Sus abogados, Labori y Clemenceau,: asienten con la
cabeza a sus palabras.

Zola continúa con firmeza:
-Quiero que la verdad, ante la cual tiembla el Gobier-

no, recobre sus derechos. .
Seguidamente se levanta Labori, y dirigiéndose al ge-

neral 'Mercier, sentado en un "banco cercano, rodeado de
otros oficiales espectadores, le Interpela:
-¿ Es cierto que el general Mercier, como ministro de la

Guerra, hizo llegar a la sala de deliberacione~ un. docu-
mento secreto ref.erente al asunto Dreyfus?

El general Mercier se levanta rápidamente, adelanta
unos pasos y, cuadrándose militarmente ante el jurado,
dice, dirigiéndose al defensor:

-;-Según decisión del tribunal no se discutirá aquí el
asunto Dreyfus.

Zola, hasta .ahora impasible, se levanta indignado y,

y como- aligerado de un enojoso peso, se sienta con el
rostro iluminado de unaexpresión triunfal.

Seguidamente se llama al testigo coronel Picquart.
Este se/adelanta con' paso firme. Saluda militarmente a

toda la sala. Adelanta unos pasos hacia la presidencia,
dispuesto para la declaración. Se ha hecho de pronto un
gran silencio; todo el mundo contiene casi la respiración.
Se levanta el jurado y toda la sala se pone en pie.

El presidente se dirige al coronel:

-¿Jura usted en nombre de Dios Todopoderoso decir
la verdad? .

El coronel Picquart, altivo, marcial, apuesto.r Ievanta
solemnemente su brazo hacia el Cristo.
-í Juro !-exclama con. voz grave-y recia.
Seguidamente Labori se dirige a"él:

-Señor coronel-pregunta-, ¿ por qué se ocupaba usted
. constantemente del asunto Esterhazy?

-Porque me parecía muy interesante-exclama Pie-
quart sin vacilación alguna, y casi inmediatamente" como
respondiendo a una profunda convicción, añade: -Ya
sé que jugaba mi carrera, pero creo que la verdad y la
justicia bien valen este sacrificio. Creo-e-prosigue, miran-
do a los oficiales cercanos-haber prestado un gran ser-
vicio al ejército, .

Sus palabras provocan grandes rumores entre ellos. Al-
gunos le miran con expresión despectiva. Picquart, impa-
sible, regresa a su puesto.

Adelanta a declarar luego el comandante Esterhazy. En
ias tribunas públicas se produce un movimiento general de
curiosidad y de simpatía. -

El traidor adelanta, .paseando su mirada retadora por la
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